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DE 

ALEXANDRI AETOLI 

PATRIA, VITA ET SCRIPTIS. 


De Alexandri Aetoli vita rebusque rarissima veterum 
scriptorum testimonia sunt, quae tanto accuratius 
opus est perscrutari atque examinare. 

Patria oriundus fuit Pleurone, Aetoliae oppido, 
quod cum Calydone inter oppida historiae graecae 
antiquissima erat: utrumque ab Homero commemora- 
tur in catalogo navium v. 63 q sq. , et a Strabone 
lib. X. p. 460. olim fuisse dicitur Graeciae orna- 
mentum; a Statio Tbeb. IV. lo 5 . appellatur Meleagria 
Pleuron, tanquam a Meleagro Calydonio illo beroe 
condita fuerit. In eodem libro X. p. 451, Strabo 


d’ elal KttXvi^oiy te xai JlievQoiy vSy (ily 
teraneiywfiiyar td de naXaidy 7iQoax>ifia fns %U.ddos 
r^y tavta tii xtCa/xata, 

2 ) — Toy IdQtixvy^oy , neQl Sy rijV yetotiQcty JIXevQ<Sya 
avy^xiOay dcpiytes t)\y naXaidy lyyus xee/ilyijy Ka- 
IvdiSyos oi olx^tOQes, evxuQTtoy ovaay xai nedtdda, 
nogO-ovyjos t^y /hi^rfXQiou tov (mxXij^iytos 

AituiXixov. — , 
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loquitur de recenti Pleurone, quam incolae ad 
Aracyntlium montem condiderint antiqua illa in solo 
fertili ac plano relicta ob terram a Demetrio de- 
vastatam, cui cognomen Aetolici sit. Qui fuerit ille 
Demetrius Aetolicus, interpretes Strabonis dubii sunt, 
neque aliunde quidquam' hac de re compertum ha- 
bemus: de Poliorceta cogitare profecto non licet, 
quamquam in cod. Med. 2. pro AlxtoXttov correctum 
legitur Ilo).ioQX/iTOv ; fuit haud dubie Demetrius II. 

Antigoni Gonatae filius, pater Philippi, Persei 

avus — quem Macedoniae regem *) contra Aetolos 
bellum gessisse locupletissimus nobis testis Polybius 
est Ilb. II. 44. I, XX. 5 . 3. Alexandrum nostrum 
antiqui oppidi civem fuisse ex temporum ratione mox 
apparebit. Saepissime a scriptoribus nominatur Aeto- 
lus, nonnumquam vero Pleuronius. Meursius in 
Bibi. Gr. (in Gronovii tlies. antiqu; gr, Vol. X. p. 
1206. 1209.) Alexandrum Aetolum et Alexandrum 
Pleuronium tanquam duos nominavit. Aetolum ne- 
minem alium in omni graecarum litterarnm aetate 
scriptorem cognovimus, ita ut quae de Alexandro 
laudanda sunt eo maiori laude digna videantur. 

Parentes habuit Satyrum et Stratocleam, quod 
matris nomen suspicari fortasse nos iubet eam non 
humilibus parentiljus natam fuisse: testes huius rei 
Suidam habemus voc. ^A‘ki^uvSQoq et Eudociam in 


3) Imperium tenuit inde ab Ol. 134. 1. usque ad 01. 
13<i. 3. 
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Yillolsoni Anecdot. gr, Tom. I. p. 6a. * *). Tempus 
quo vixit pluribus scrjptoruia testimonii» coidirmatum 
est: Diog. Luert«> lib. 1X« segiu. i]o« Timonem dicit 
cognitum fuisse Ptolemaeo Philadelpho^ et segm. 
Il3« *) eundem tragoediarum argumenta cum Alex- 
andro et Homero communicasse. Scholiastes He- 
phaestionis testatur Ptolemaeum Philadelphi tempo- 
ribus septem optimos tragicos vixisse^ quos Pleiadem 
nominaverint, in quam- receptum fuisse Alexandrum 
nostrum uterque Hephaestionis Scholiastes (p. 32. 
39 ^ ) ed. Pauw.) et Suidas atque Eudocia L 1. omnes 
consentiunt. Suidas denique voc. 2oXtvg 


Suidas: d AlttoXdg ia ndX$iag JTXivQcSyog 

vldg 2arvQov xai ZrQaTOxXiiag, y^afifiaxtXQg’ ovrog 
xai t^fcyt»)dl(eg iyQaip€y oSg xai twy inxd Tqayixtxiy 
%ya XQiO-ijyai, oXjt€Q insxXtjO-tjaay ^ UXeidg,^* Eudociae 
verba fere eadem sunt, neque novi quidquam iis docemur. 

*) — fi€xtdidov dh X(Sy fQccytadiaiy \4Xe^dydgot xat 
«) Hepb. Scbol. p. 73: „i7ti ituy XQoytoy TItoXifxtxCov tov 
^ iXadiX(fOV inrd dQLOxoi yfyoyadt xqayLxoi , ovg 
^ IlXiidda ixdXeoay did xd XafzitQoOg €iyai iv x^ 

luantQ daxga xd iy xj TlXfiddy dai dh oJrof x* r. X, 
Xttl 'AXilaydqog x. T. JU" 

Aqaxog 2oi^dg xfjg KiXtxiag {^0xt ydg xai iy Kdng^ 
TtoXig 2dXoi) vldg Ad-i^yodiogov yfydytHg iy xj Qxd‘ 
dXv^mddi, oxs j^y Ayxiyoyog paoiXfdg Maxidoylag, 
vldg /itjfiijtQCov tov IIoXtOQXtjxov, d Viaycixag xXrjd^tig, 
xai- avy^xei x€ adttp xai na^ adxp ixeXevxtjas, 0 vyxQo-^ 
yog AyxayoQff xp *Pod/^ xai AXe^dydgty xtp AtxwXm, 
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tradit Aratum Antigoni . Gonatae .vixisse* temporibus^ 
circa . 01 . 124., aequalem Antaigorae Ehodio et Alex- 
andro Aetolo : Philadelphus • vero regnavit inde ab 
01 . 123.- usque ad 01 .. i 33 . Ergo Suidam de tem- 
pore quoque Alexandri ceteris testibus consentientem 
videmus. Conf. vitae Arati (quas vide* in Arati edi- 
tione Biihliana), quae quantumvis inter se discrepent, 
hoc tamen omnibus . commune testimonium est Ara- 
tum vixisse temporibus Antigoni Gonatae atque Pto- 
lemaei Philadelphi , ' .et aequalem fuisse Alexandri 
A.etoU. .i Una earum* et quidem uberrima ‘ etiam hoc 
refert • Aratum in . epistolis suis, quae interierunt, 
Alexandri Aetoli mentionem fecisse; alia, quam Bub- 
lius tertiani posuit, cum Arato testatur Alexandrum 
Aetolum aliosque apud Antigonum Gonatam commo- 
ratos fuisse („ — ^Avrlyovoq 0 rcorarag, naQ ^isvQL^fv 
avT&g xai avy avT(j> .... ^^XsgavdQog 0 AhcoXog ^^) ; 
et in eadem hac tertia Antagoras ille Rhodius o 
Grj^aiSa noti)aag vocatur. Ceterum omnes illae vitae 
satis okendunt Aratum, Alexandrum, Antagoram, 
alios familiaritate quadam coniunctos fuisse littera- 
rum studiis confirmata. 

. De morte Alexandri nihil nobis traditum estf 
atque libenter me fateor ne invenire quidem potuisse, 
unde Reiskius in notitia poetarum anthol.' p. 180. 
illud petiverit Alexandrum Aetolum vixisse Ptolemaei 
Evergetae' aetate. Ne quis vero verbis Stephani 
Byzantii voc. Jlav$(iOia decipiatur, quem locum alii ' 
iam interpretes admirati sunt, sciat, quod Naekius 
vidit in Schedis Criticis p. .8, pro Alexandri Aetoli 
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nomine ex Strabone lib. V. p, a56 ') restituendum 
esse nomen Alexandri Molossi; de Alexandro Aetolo 
Stephanus ne cogitavit quidem: profecto enim voc. 
IlJitvgav eum commemoraturus fuisset; quid ad hunc 
etiam castella et ea quidem Italiae pertinuerint? Illud 
fortasse licet praeterea suspicari Alexandrum et natu 
minorem fuisse Arato et superstitem eius, quoniam 
inter eos nominatur, qui Aratum dicuntur commen^ 
tariis illustravisse: sed in eorum catalogo *) etiam 
scriptores Arato longe antiquiores commemorantur, 
e. g. Thales, Parmenides, Hermippus, profecto nul- 
lam aliam ob causam, nisi quod et hi ' de astris 
scripserunt; quare argumentum nostrae quaesUonis 
ex eo repeti nequit. 


.•) — JIapdoata (pQotSQtoy tQv/iyov, ntQl ^y IdK^ayfQOs 
6 MoXoTids dinfidqi;. Stephani Byzantii verba haec 
sunt: „Ilay^oala, (f QovQioy BQtrrluy (Qvftydy, tqixoqv- 
(foy, ■ntQi 0 i(fd-dn>j 'Alt^aydnos d UToXottos,'’ — Antea 
legebatur AX(^ayd()os d Atx<aX6;. 

*) Iste catalogus invenitur in Petavii doctrina temporum 
Tom. III. p. 147. edit. Antwerp. 1703. additus commen- 
tario qui inscriptus est 'Enctroa^iyovg iy dXXn) 'InndQyov 
fls xd Aqdtov (paiydfitycc. Catalogus ipse inscribitur 
ol 7t€Ql jov noir^xov avyxa^dfttvoi- Commentarii verus 
scriptor nobis ignotus est, et fortasse catalogus non eius- 
dem scriptoris, qui commentarium scripsit : commentarius 
enim non sine omni doctrina est, in catalogo autem 
scriptores et Arato antiquiores et recenliores, qui aslro- 
nomica tantum tractavere argumenta, imprudentissime 
cum veris Arati interpretibus confusi sunt. 
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Alexandram nostrum apud Antigonum Gonataia 
luisse iam dictum est; eum Alexandriae quoque ha- 
bitavisse vel certis quibusdam causis commotum illuc 
profectum fuisse, vel a regibus amatum atque istos 
ab eo carminibus celebratos nemo quidem • scripto- 
rum apertis verbis testatur, attamen dubitare de his 
rebus ridiculum foret; Alexander iisdem quibus litte- 
rarum studiosi omnes tunc temporis impellebantur 
causis adductus est, ut patria sua omissa quasi con- 
fugeret Alcxandriam, „urbem bonarum rerum copia 
florentissimam, totius terrarum orbis quasi forum^^, 
ubi „in communi provinciarum atque terrarum vasta- 
tione et vexatione tutum et augustum praesidium ac 
receptaculum litteris divina sapientia in Ptolemaeorum 
regia erat provisum'^; Alexander eadem qua ceteri, 
qui Alexandriam artium ac litterarum colendarum 
causa confluxerant, regum benevolentia fovebatur, 
et foventibus certe in caiminibus gratum se praesti- 
tit *“), atque dignus habitus est qui optimis illorum 
temporum tragicis adnumeraretur **), qui postea, 
quia septem fuerant, Pleiadis nomine sunt ap^iellati. 
Qui vero illi septem fuerint, et veteres, quos huius 
rei testes habemus, et recentiores alii alios veterum 
secuti inter se valde dissentiunt. Suidas modo sex 


IO) Conf. Theocr. XVII. 115: 

Movadaty tf iSno(f^tcu deldovti Ilcoltftaloy 
Idyx’ fiffQytalar, 

* *) Suidas voc. 'uii^SaydQOf, Eudoeia 1. 1, et Hephaestionis 
Scholiasue I. 1. . 
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Pleiadis tragicorum nomina commemoravit: Sosipha- 
nem, Sositheum, Homerum, Alexandrum, Lycophro- 
nem, Pliilicum. Unus Hephaestionis Scholiastes p. 3 a> 
de his excepto Sosiphane laudat etiam Aeantidem ac 
Dionysiadem, et alter Scholiastes p. 93. praeter sex 
illos a Sulda laudatos Aeantidem hahet. Octo igitur 
Pleiadis poetas a veteribus varie laudatos videmus: 
de his unum excludere diu recentiores frustra conati 
sunt — Alexandrum quidem nemo — ; frustra est 
etiam Leisneri disputatio de Pleiade tragicorum grae- 
corum quam instituit Gizae 1745. 4. A. M. Nagelii 
de Pleiadibus veterum graecorum Dissertationem 
(scr. Altdorf. 1762. 4.) legendi copia mihi non fuit 
concessa. Doctissime vero atque ut mihi quidem 
persuasum est rectissime Naekius in Schedis Criticis 
et de singulis poetis disputavit et generalem illam 
quaestionem instituit, cuius viri sententiam ut bre- 
viter videatis, una haec verba ex eius libro p. a8. 
transcribam : „Nullum igitur ex his octo, quos dixi, 
cum specie iuris ex Pleiade removere poterimus, 
videtnrque adeo inter antiquos ipsos de illis discri- 
men fuisse.“ *“) Id vero ex isto veterum discrimine 


* *) Nunc Naekius, ut ipse ex eo audivi, si , unus excluden- 
dus sit, Sosiphanem putat excludendum esse, de cuius 
tempore valde discrepant testimonia apud Suidam. 

^ SioOiTtXiovg , ^vQaxavOiog, Tpreytxoff. 
(6lda^f dQtifiata oy. iylxijatv it S*. loti it xal aitdg 
ix tiSy TQaytxiSy, oi tiytg luyofida^^Oay JlXttiig’ 
(yiytto ii ini tii/y ttitviaiiay yQoyioy •PiUnnou' ol 
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Yeri simitilmmn fit, non iam primis ilKs temporibus 
Pleiadis nomen, sed nescio quanto postea inventum 
fuisse, neque aut septem tantum tragicos vixisse aut 
ex omnibus tanquam examine facto septem optimos 
in Pleiadem fuisse receptos. Fortasse etiam plui’es 
quam illi octo fuere, quorum posteriores scriptores 
alii alios septem, amatissimum illum numerum, ut 
cuique optimi videbantur, Pleiadis nomine, ab uno 
tantum invento, secuti omnes bunc unum, complexi 
sunt. Hoc tantum quaeri, nec vero dlludlcari potest, 
l^uidae quis Pleiadis poeta septimus fuerit. Ceterum 
Pleiadem tantum tragicorum babemus: quae enim 
nonnulli de Pleiade poetarum simpliciter tradiderunt, 
— 7toi?]T(ov unkwg — quaeque Fabricius de Pleiade 
comicorum collegit ex Athenaei loco perperam in- 
tellecto ( 1 . XIV. p. 664. a.), ea satis refutata vide 
a Naekio in Schedis Criticis p. 2. sq. : ,,Kimirum pro 
tragicis ipsi ignotis bonus homo (Tzetzes) poetas In- 
gessit In Pleiadem infantibus notos, Theocritum, alIos.‘^ 
p. 3 .: ,,Machon, licet comicus, cum poetis Pleiadis 
Tragicis Satyricisque conferri potuit ab Athenaeo.“ 
De pluribus vero poetarum Pleiadibus cogitari ac 
tradi potuisse, et' a variis varios in unam Pleiadem 
fuisse confusos. Id eo minus mirum videatur, quod 
non unus quisque illorum poetarum uni litterarum 


lov HHuxiffovog' rektvTff dt pio!, di-v/n- 
Tiiddf ot Ji, piiT. 01 d« dxfidoai aijrdy yQic<f‘Ovat** 

— reliqua exciderunt. 


Digilized by Google 



9 


studio deditus fuit, sed omnes fere omnibus studio- 
rum generibus et quidem diversissimis simul occu- 
pati fuerunt, ita ut idem grammaticus atque poeta, 
idem epicus atque dramaticus, idem comicus atque 
tragicus esset, qua de re mox plura disserentur. 

Alexander aequales atque haud dubie familiari- 
tatis litterarumque vinculo quodam sibi • coniunctos 
habuit Aratum Solensem, Antagoram, Thebaidis 
scriptorem, ac Simmiam (cuius praeter epigrammata 
ex ApolUnCy epico carmine, fragmentum habemus in 
Tzetzae histor. Chiliad. VII. v, 695 — 707), Rhodios; 
Lycophronem Chalcidicum, Homerum, VEtortqov 
ov Tov TtoiTjrrjVf «XX’ vlov DIvQOvg r^g Bvtavriag 
noi?]TQiSog reliquos Pleiadis . tragicos; deinde 
Philetam Coum, Theocritum, Callimachum, alios, 
quorum omnium Alexander et suis et proximis inde 
temporibus certe non minimam famam aut minimum 
nomen habebat. 

Scripta eius multo post Chr. n. cognita fuerunt; 
nonnulla enim epigrammata eius inserta sunt antho- 
logiis, quarum priores primis post Chr. n. seculis 
colligebantur; Athenaeus, qui plura ex eius scriptis 
fragmenta servavit, tertii seculi est; recentissimus 
quem constat ipsa Aetoli scripta legisse, quinti seculi 
fuit Stobaeus. Fortasse hoc ipso seculo quinto, 
monumentis graecarum litterarum tara pernicioso, 


Hephaestionis Scliol. p. 32. 

Hephaest. Schol. p. 93. 

* O 
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interierunt nescio quo fato, snspicari licet Constau- 
tinopolis incendio exstincta, aut postea seculo septimo 
in bibliotheca Ptolemaeorum per Arabes igne deleta ; 
non usque ad Suidae tempora servata ea fuisse ex 
ipsius (voc. Suidae verbis plus quam 

veri simillimum est. Romani Alexandrum, quantum 
ex iis, quae de eo tradiderunt, colligi potest, cogni- 
tum videntur parum habuisse : Vlrgllium vero non- 
nulla ex libris cius petisse testatur Macrobius Sa- 
turnal. lib. Y. c. 32 ., testimonium poetae nostro ad- 
modum lionorificum. Yirgilius fortasse Parthenio 

magistro auctore Alexandri scripta cognoverat. Alia 
de Alexandro, nisi de singulis eius scriptis, testimo- 
nia nulla habemus, 

Alexander Aetolus in omnibus fere et poesis ei 
pedestris orationis generibus videtur versatus fuisse, 
quod quidem ipsi et omnibus est illorum temporum 
scriptoribus commune. Poetae ingenium suum quale- 
cuuque erat quasi divideliant inter omnia carminum 
genera, atque argumenta carminum non tam ex veris 
poesis fontibus quam aliunde ex rebus ab ea longe 
remotissimis, e subtili aliqua disciplina, ex astrono- 
micis, phjsicls, geographicis, aliis rebus, quas dixeris 
boni poetae minime esse, haurire solebant; neque 
vero ab historicis rebus poetae abstinuerunt: quae 
enim ex historia investigata habebant, ea nimio ple- 
rumque ostentandi studio carminibus inserere, atque 
historici versibus tradere historias conabantur. Maxime 
vero Grammatica, qualis tunc temporis fuit, quam 
non appellaverim novam disciplinam, attamen novam 
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veteris disciplinae speciem, omnes cpiosqiios scripto- 
res occupatos tenebat. ,,lianc dico Grammaticam, 
antiquitatis indagatricem, quae hominum, temporum 
rerumque gestarum monumenta memoria et iudicio 
complectitur; cuius scientiae incredibilis suavitas 
semel percepta per duo fere secula hominum mentes 
ita tenuit, ut nulla vehementius quam Grammaticae 
studia vigerent^^ *.*). Poetarum, quorum opera cura- 
que magna in fabulis sul^tiliter explicandis atque 
idcirco iii perscrutandis veteribus scriptoribus collo- 
cata erat, et Grammaticorum studia communi vin- 
culo iiitcr sc summopere continebantur, neque bonus 
quisquam poeta fuit, qui non esset Grammaticus; 
ncc vero omnino ullus ex omnibus illustre sibi nomen 
comparatum habebat, „qui non et bonus poeta, et 
grammaticus et philosophus et mathematicus prae- 
clarus existimaretur^ ^ Quanta illorum doctissimorum 
virorum de nobis et omnium quae sequentur tem- 
porum hominibus merita’ sint, profecto a nemine 
unquam dubitabitur: attamen polymalbia illa certum 
est ,, ingenia obrui potius quam ali debiiisse^^ — 
noXvfjLud^ia voov ov didaaxH atque tara variam 
Scriptorum copiam ab uno eodemque profectam aut 
verum uberrimi cius ingenii fuisse indicium, aut 
ipsis litteris perutilissimam existimare minime possum. 
Non enim tam variis ac prope diversis ingenia hu- 
mana solent re vera excellere, atque ut in rebus 


Lobeckius od Plirynicliuin p. 481. 
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oerto liaud levibus grave ali^id ac maguum elabo* 
retur, toti nos oportet iis dediti simus. 

Neque illius aetatis scriptores tam inventioni 
quam veterum imitationi studium suum laboremque 
navarunt: inveniendi tempus quasi defluxerat, . aetatis 
quae successerat homines in eo summam operam 
collocabant, ut priorum inventa colligerent, imita- 
rentur atque subtiliter explicarent.' Quare non im- 
merito velut Eratostbenes, qui secundas, in omnibus 
disciplinis tenebat, suae aetatis Beta nominatus est, 
sic omnis illa aetas in toto temporum ordine litte- 
rarum graecarum Beta appelletur. • „Habent tamen 
scriptores et inprimis poetae Alexandrini, antiqui 
quidem illi, suam elegantiam, amoenitatem et ama- 
bilem simplicitatem quandam> non horridam illam 
et incultam, sed mundam et politam eoque magis 
notabilem, quo obscuriorem eos diligentiam . in aliis 
rebus posuisse apparet, sed communem tamen cum 
omnis istius secull vitae elegantia. Miramur adeo 
in iis et laudamus orationem tersam, nitidam, puram 

4 

et elegantem^^. Sed ego hac de re ne aut levia 

dicam, aut eadem, quae a viris doctissimis optime 
iam dicta sunt, legatur ipsa Heynii disputatio cU 
genio seculi Ptolemaeorum in . opuscc. acad. vol. I. 
conf. Manso in variis scriptis y in commentatione quae 
inscribitur XJeber das Rhetorische Geprdge ,der Rom% 
liitteratur» 


* ®) Hcynius. 
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Alexandri Aetoli varia icripta, quorum partim 
nonnulla fragmenta, partim nomina tantum uobis 
servata sunt, partim etiam neutrum quidem, sed 
solum indicium in nomine ipsi poetae tributo, in 
hunc mihi visa sunt ordinem redigenda: A. Gram- 
matica — B. Dramata — C. Anapaestici versus — 
D- Pblyaces — E. Epigrammata — F. Elegiaca 
G. Epica — H. Astronomica — I. Historia. 


A. GRAMMATICA. 

Ex Suidae atque Eudociae de Alexandro locis 
laudatis apparet praecipuum ipsi nomen fuisse Gram- 
matici, quippe quod ab iis velut cognomen constans 
Aetolo addatur, quamvis cum Grammatica re vera 
scripsisse nulUtm usquam testimonium traditum sit. 
Equidem existimo illud nomen Aetolo tributum esse 
. nonnisi propterea quod magistri publici provincia 
functus in schola tum litteras docuerit, tum scriptores 
veteres commentatus sit atque interpretatus, sicut 
praeter alios etiam Callimachus Ilermocratis Gram- 
matici discipulus yQUf.ifiaTiy.ug a munere docendi lit- 
. teras appellatus est. * Nullus tamen dubito Alexan- 
dri commentarios discipulis in schola traditos in 
scripta eius referre, quoniam veri simillimum est 
eos etiam scriptos publice editos esse. 


*^) Suidas in vita Callimachi : ,,yntefifiBta HldaOxfy ly 
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1.1TTE1\A B. 


B. DRAMA T A. 

I 

Quanquam cx omnibus dramatiois Alexandri car- 
minibus quinque tantum versus nobis servati sunt, 
tres ab Athenaeo, unus a Stobaeo, quintus in Scho- 
His Homeri, ex bis tamen ipsis versibus, aliorum eius 
dramatum nominibus ac Suidae testimonio compara- 
tis, non modo tragoedias eum scripsisse, sed comoe- 
dias quoque, satis certe ut videtur colligi potest. 
Mimra quidem est a Suida eum dici tragoedias, non 
etiam comoedias scripsisse; at Suidae silentium hac 
de re uni tribuendum incuriae videtur, quae quanta 
nonnunquam summae eius diligentiae atque doctrinae 
fuerit coniuncta^j uno iam exemplo, quod ad nostram 
rem quodammodo pertinet, etiam si alia non essent, 
satis comprobaretur* Piimirum ex Pleiade sex tantum 
poetas nominat, et eorum quemque dicit esse unum 
e septem illis Tragicis qui Pleias nominentur: sep- 
timum vero omisit. Aliud exemplum vide infra dc 
Sotade litt. D. Neque obiicies unum eundemque 
poetam tragicum et simul comicum esse non posse : 
illa enim aetate scriptores omnes fere omnia scri- 
bendi genera complecti solebant, neque tam suo 
quisque ipsius quam temporis ingenio atque indoli * 
obsequebantur, utque neutro in genere, neque tra- 
goedia neque comoedia summopere excellebant, ita 
in utroque facile poterant esse mediocres. Idem ille 
Callimaclius, Alexandri aequalis, a Suida diserte di- 
citur et comoedias et tragoedias scripsisse ; et Alexan- 
der Aetolus, poeta tragicus, qui phlyaces composuerit, 
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aeque liene ad comoedias potuit scribendas converti. 
Sed argumentum wm desiderabis, quo doceatur ab 
eo re vera comoedias scriptas fuisse. Poetae nostri 
fabulae Athenaeus 1 . IV. p. 170. e. et nomen et 
fragmentum servavit, quorum ex utroque comoediam 
eam fuisse quam veri simillimum est: „ex d^ufiuTO^ 
^AXtiuvSgov, io smyQurpfj J 7 t 5 ro?“ (frg. I.). Fabricius 
in Bibi. Gr. eam tragoediam dicit, quoniam Alexander 
nusquam comicus appellatur; Harlesius vero iam 
nominis causa eam inter comoedias refert; profecto 
mirum boc nomen tragoediae esset; fragmentum vero 
servatum clare ostendit maximam fabulae partem 
fuisse convivium rusticum diligenter praeparatum et 
incundissimis delectationibus instructum. Dubitabis 
fortasse de ipso huius fabulae scriptore; non enim 
Athenaeus Alexandri Aetoli s. Pleuronii eam esse 
testatur, sed Alexandri : at alius quisquam Alexander 
qui huius dramatis scriptor sit, cogitari non potest. 
Patriae significatio propterea videtur omissa, quod 
et ipse Alexander noster ut poeta dramaticus Athenaei 
aetate satis cognitus erat, et carmina eius dramatica 
valde celebrata: ubi alia nostri carmina laudantur, 
semper patriae significatio addita est. Ob eandem 
fortasse causam, quamvis certa quadam huius rei 
causa non opus sit, Athenaeus lib. XV. p. 699. b. c., 
ubi iXfyftop aliquod poetae nostri laudatur, eius 
nomini addidit o TQuytpdodiduaxukog. — Meursius in 
Bibi. gr. voc. ^AXs^updftog AhwXbg huic ipsi eam 
tribuere non dubitavit. — Haud minus veri simile 
videtur Tovg AinitXovg, quod Alexandri carmen Zeno- 
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bilis ad- 'Proverb. Cent.Vbli. „T« Tgta twv dg rov 
d^ararov^^ laudat, poetae nostri comoediam fuisse, 
quanquam ne unum quidem ex ea versum servatum 
habemus ; ■ Meursius 1.1. diserte eam tribuit Alexandro 
Aetolo; Fabricius recte statuit esse nomen comoe- 
diae: quoniam vero Alexander Aetolus rgceyM^oSu 
SadxaXog appellatur, apud Zenobium- pro Alexandro 
Alexidis nomen restituendum existimat; idem iam ante 
Fabricium conieclt Andreas Schottus, Zenobii editor, 
propterea quod Suldas eiusdem illius proverbii dicit 
Alexidem comicum iv ainoXoig mentionem fecisse: 
fatetur tamen Schottus nihil mutandum. Zenobii 
verba ad istam naQOifxiav haec sunt: y,fxifxvrjrai ravTtjg 
^AXs%av$Qog iv AinoXoig, AQiareidrig fxev ovv (prjaiv, 
oTi o jttavrevofifvog iv AiXtpoig ceaijjtiaafiivov iXufx^ 
Pave Tov yQTjaixov, yai 'nQoeiQtirai avrw, ei Xvaei nQo 
Tfjg vevof.ua fisvrig ^fiigag, e^ei fiiav tojv tqiwv. ?j yuQ 
rmv off&aXficjv uvtov s$ei azeQrj&^vai, ^ rijg /eigog 
7j r?jg yXwTTTjg, uXXoi de q>aatvy ovi TM^xarayivcoaTcofiivoi 
&dvarov rgia 7igoaeg)€geTO , §/(jpog, Pgoyog, xcoveiov.*^ 
Suidas vocc. Ta Tgia eig rov d‘dvarov eadem narrat 
omissa tantum Aristidis mentione, interpositis vero 
verbis fiefivr^rui ^AXe\ig iv AinoXoig, Theodorus Can- 
terus, quem Schottus laudat, in Zenobii verbis pro 
AX, iv AinoXoig coniecit AX, o AhioXog, quae 
confectura id quidem ostendit eum de vero Alexan- 
dro cogitavisse, attamen et ipsa iusto audacior est, et 
eo refellitur, quod verba iv AinoXoig etiam apud 
Suidam leguntur, e Zenobio haud dubie transcripta; 
nomen vero scriptoris aut ipse Suidas incuria mutavit, 
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aut librarius aliquis apud Suidam scripturae com- 
pendio non intellecto, fortasse scriptum, cor- 

rupit. Utcunque res erit, hoc loco non tam propter 
Suidam Zenobii verba, quam propter Zenobium 
Suidae mutanda videntur. Andreas Sebottus Zenobii 
verba in latinum sermonem ita convertit, quasi Aristi- 
des ab Alexandro exempli gratia commemoratus sit: 
verba enim ^AQiaTttSijq ^liv ovv ori x. r. X, 

sic interpretatus est: Aristidem ait consulto oraculo 
Delphico obsignatum accepisse etc. Vocabulum 
yiTjaiv retulit ad Alexandrum, referendum vero est 
ad Aristidem: Aristidi infra oppositi sunt uXXoi; verba 
sunt Aristidis**), non Alexandri: si Alexandri essent, 
haberemus certum indicium rovg ainbXovq non dra- 
maticum carmen fuisse : Alexander proverbium illud 
in comoedia certe non explicuit, sed eius tantum fecit > 
mentionem. De proverbio ipso conf. Rustcrum ad 
Suidam et Petri Pantini annotationes ad Apostoli! 
Cent. XVIII. prov. ao: Tu Tqiu tiq tov &uvarov. 

Sequitur Tiytov, quod carmen utrum comoedia 
fuerit an tragoedia, omnino non liquet, fortasse ne 
fabula quidem: nihil enim ex eo servatum est, neque 
nomen ipsum cognovimus. Id quidem partim ex 
nomine, partim ex nuda nominis ab Athenaeo facta 
mentione mihi videor coniicere posse unum ex 


1 ») Conf. Ailicn. lib. XIV. p. 641. a: wi HQiarflifin 
(friOly iy tqCtio TtfQi Ttanoi/iiojy, Quis vero fuerit 
liic Aristides, ego ignoro: fortasse Milesius intclligitur, 
qui historias scripsit. 

.3 
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maiorUius cai*minibuj fuisse, sive epicum, sive ilra- 
maticum: aliae vero hac de re coniecturae frustra 
sunt. Athenaei locus est lib. XI. p. 496. c: fiv?j/no- 
vfVH ttvrov (jiQoyvxov, poculi cuiusdam) xai ^A\t^a,v~ 
dpo? iv T/yovt. Sic legitur in vetere ms. et omnibus 
cdd, ; diversissimae tamen factae sunt coniecturae : 
^A\. 6 V ^AXtft (a Casaubono), ^AXt^ig ev 'Aywvi, 
^Aq/uctioi; sv "Pivtavi (a Yillcbrunio ), iv TQvyoti 
(a Schwcigliaeusero). Miror quod a nemine propo- 
sita sit coniectura ev Ti/tiavi, quae comoedia lau- 
datur Antiphanis ab Athenaeo VII. p. Sop. d. 

Alexandri Aiovvaog a Marciano laudatur in seboliis 
Homeri (apud Villoisonum) : boc dramatis nomen 
esse ex uno in seboliis versu servato apparet (frg. 
IV.) ; utrum vero comoediae an tragoediae, potest 
dubitari. Comoediae multae vetenim poetarum tra- 
duntur Dionysi nomine inscriptae : Cbaeremonis, 

Epicharmi, Eubuli, Magnetis Atheniensis, Timoclis, 
aliorum; tragoedia ovdiv n()dg tov Aiiwaovj Eupho- 
rionis epicum fuit carmen Aiovvaog. Nostrum 
fortasse drama satyricum fuit, non quiden) trilogiae 
dramaticac adlunctum, sed solum ac nudum qua- 
lia ca carmina satyrica erant a Sositheo *•) 
restituta aut potius inventa, quibus in Bacchi hono- 
rem compositis Alcxandriae Philadelphi temporibus 
cerfiihalur, quae certamina Theocritus XVll. 112. 


1 *) Naekii Srlifdac Criticae p. 4. sq, Eichstaedl. de 
Dramate Graecorum Comico - Satyrico. 
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/jiovboQV uQovg uydopag appellat. Versus, qui ser- 
vatus est, levi facta em en datio no ipso a nullo dra- 
inaticoruni genere abhorret. Ceterum ne quis opi- 
netur hanc fabulam 'Alexandri Thasii esse, qui In 
Etym. M. voc. Jiovvaog laudatur, dicam hunc Tha- 
sium originem vocabuli JiovvGog explicare conatum 
fuisse, quod Etymologi, non poetae dramatici est. 

Superest unus incertae Alexandri fabulae versus 
apud Stobaeum. poetae nostro haud, dubie tribuen- 
dus (frg, V.). 

Quales et quantae Alexandri atque omnium 
Pleiadis poetarum in tragoedia virtutes fuerint, neque 
ex reliquiis, neque ex veterum testimoniis potest 
cognosci. Sui ipsorum temporis illi septem tragici 
optimi erant *®), multa digni consideratione *^), ab 
antiquis tragicorum principibus, Aeschylo, Sophocle, 
Euripide, proximum locum tenebant Alexander 
ab Athenaeo lib. XV". p. 699. b. appellatur rpaywdo- 
quo quidem vocabulo nil aliud significa- 
tur quam scriptor tragoediarum: de poeta tragico 
praecepta fabularum agendarum sive scribenti sive 
alio modo tradenti cogitari non debet. Iterii ab 
Aristotele ‘in lib. de art. poet. IV. §. i 3 . isto voca- 
bulo intelliguntur ipsi poetae, tragoediarum scripto- 
res: ibi enim 01 TQayojSo^iHaaxaXoi oppositi sunt rotg 
TuaptodonoLOig ; et apud Schol. ad Av. Plut. v. 290. 


2 ®) Hepb, Schol. i, 1. 

**) Eustath, ad Od. v. 272. p. 223. 
**) Suid. voc. ct voc, ^tUaxog, 
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Pliiloxenus dicitur SidvQttfi^onoiog ^ rguyfoSoMaaxaXog. 
Nominatur TQayo)SoSi(fuaxaXog o rug TQaymStag Si~ 
ddcrxo»', quem Latini docere fabulas dicunt. . Ista 
loquendi ratio inde quidem haud dubie orta est, 
quod poetae dramatici fabulas suas in scena edituri 
histrionibus praecepta suas partes agendi dare sole- 
bant: paullatim vero prima illa significatio ita mutata 
est, ut postea poetae fabulas in scena edentes docere^ 
SiSuaxuv, cas dicerentur, atque ipsi xqayfoSoSvSaaxaXoi 
nominarentur. Praeter hanc frequentissimam buius 
nominis formam alia quocpie invenitur, Tpaywdio- 
SiSuaxaXog apud Lucianum Tom. VIII. 3 l. ed. Bip. 
(Tom. III. 126. ed. Reitz.), minime suspecta; quae 
vero apud Scholiastam Aristophanis 1 . 1 . antea lege- 
batur, TQuyMSiduaxaXog, nulla est atque ab intei*pre- 
tibus iam emendata. 

Alexandrinorum tragoedia non antiquae atticae 
imaginem praebuit imitatione expressam: in Graecia 
enim haud multo post Euripidem tragoedia prope 
consenuerat, quare non inde potuit Alexandriam 
transferri, sed ab ipsis Alexandrinorum poetis debuit 
restitui vel quasi denuo Inveniri. Ad bene colendam 
augendamque artem dramaticam sacra illa Bacchi 
certamina per eximiam regxim Alexandiiae munificen- 
tiam instituta plurimum valuere. Habuit igitur ea 
haud dubie suam indolem: habuit profecto sua vitia, 
verum etiam suas virtutes ; qualia autem haec omnia 
fuerint, id semper nobis erit incertum, neque scio 
nn non illud a Langio paulum inique factum sit, 
quod in Vindiciis Tragoediae Romanae p. |6. Ale- 


Digitized by Google 



LITTERA C. 


21 


xandrinorum poetarum art» vocavit male ingeruotas, 
eosque putavit hic illic tantum quaedam protulisse 
„optImo ex florentissima aetate tragico non in- 
digna“ qui enim hic illic nonnulla optimo poeta 
non indigna protulerit, eum non ex pessimis fuisse 
poetis oportet. — Imaginem illorum poetarum tra- 
goediae suspicari nos licet Annaei Senecae tragoediis 
expressam habere partim ex eo qui Romae tunc tem- 
poris mos obtinebat, non ' antiquos illos Graecorum 
scriptores imitandi, sed longe posteriores et quidem 
Alexandrinos, partim ex magna inter illos tragodiae 
romanae principes et Senecam dissimilitudine — 
quam quidenx ^'iebuhrii Viri Illustrissimi hac dc re 
sententiam esse, tum publice hunc Virum dicentem 
audivi, tum privatim ea qua solet humanitate me « 
ipsum docuit interrogantem. 


a ANAPAESTICI VERSUS. 

A Gellio huius generis versus Aetoli de Euripido 
Anaxagorao discipulo servati sunt, ut vulgo legeban- 
tur, quinque, a Valckenarlo ita comparati ut modo 
tres Inde exstiterint. Narratur his versibus Euripidem 
ipsum admodum severum ac vultu parum hilari fuisse, 
scripta autem eius haud minus dulcia meile et cantu 
Sirenum. Suspicari licet istos versus in comoedia 
nescio quo nomine inscripta fuisse, non vero eius- 


*®) Ndtlii Schedae Crilicae p. 29. 
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inodi, in qua Euripides ut ab Aristophane irrisus 
fuerit, sed fortasse defensus a cavlllatioiilbus Euripidi 
ab Aristophane factis (frg. VI.). 

Huc referenda videntur ea quae Aristophanis 
Scbollastes de Alexandro testatur, dixisse cum tin 
%.a/uvon<a'kidoq iidg r^v 6 EvQimStjg (frg. VII.). 


D. P H L Y A C E S. 

Suidas voc. OXvuxfg-. ^(OTuS/jg ty^axpf rpXvaxug 
/] TOi xivutSovg, diaXixTfji imvixtj’ xut yuQ imvixoi Xdyoi 
ixaXovvTO ovTOi, e/gfjauro di rw fidu towtm \4Xf^uv- 
dpog d AhtoXbg xai exfQOi. Conf. Sti'abo lib. XIV. 
p. 648. 

nihil de his poetae nostri carminibus nobis ser- 
vatum est: quale igitur fuerit lioc genus, longiori 
disputatione comparatis de eo scriptorum testimoniis 
debet investigari. Nimirum duo inter graecarum fa- 
bularum genera commemorantur, quae quomodo in- 
ter se differant quidque commune habeant, propter 
varia et ut videatur diversa veterum scriptorum de 
iis testimonia multum a viris doctis est disputatum, 
nondum certis argumentis diiudicatum: dico tpXvuxo- 
yQurptuv et IXagoTQaywdcav vel iXuQmdiav, quae tamen 
duo posteriora ipsa paulum inter se differunt; sed 
de hoc discrimine postea : nunc iara de qiXvuxoyQO- 
<pia et IXuQOTQttyfpdta videbimus, quae alii dicunt esse 
diversa, alii unum idemque genus conficere. Ea 
omnia ludicri argumenti fuisse, vix opus est ut com- 
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wiemoreluiV Primum audiendus est Suidas voc*. 
^Pivdwvy quem dicit agxTjyov T^g • xaXovf.iiv?jg iXu()o^ 
TQuyto^iag , . ,o [ soTL ' g)XvaxoyQa(pia f unde cpllegeri» 
(pkvaxoyQaq)iciV. et. iXaQOZQay(i) 6 iav esse genus unum 
idemque* Ex eodem vero Suida voc. 2 (OTa$fjg Kg^g- 
MuQioviLttig tertium genus cognoscere nohis videmur, 
xivaiSoAoyiav sive xivaiSov gy qua quidem voce Suidas 
videtur rovg (pXvaxag interpretari, quod tamen genus 
est 'ab iXagoTQay(i)dta longe diversum. Si igitur iXcu. 
Qonguy(i)^ia esset (pXvaxgyQcuptay (pXvuxoyQacfia autem 
xivai 6 oXoytUy etiam IXagoxQayiiMa esset xtvaiSoXoyia, 
quod nemini unquam, potest in 'mentem . venire. 
Strabo enim lib. XIV. p. 648, quem locum postea 
accuratius pertractabimus, tq xvyaidoXoyitif dicit or- 
tum esse ex imitatione ztav nagu rotg xivaiSotg ^lou 
XixToov, et Aristoxenus apud Athenaeum lib. XIV* 
p. 6ai. c. bilarodiam docet proximum gravitatis 
locum post tragoediam obtinere, deinde postquam 
de cinacdologis multum locutus est, borum atque 
bilarptragoedorum differentiam Athenaeus claris his 
verbis testatur : atiiivoTfQog tcov tolovtcov {xivaiSoXoycov, 
Mexa, Sotade Maronite, aliis) iori noiTjzwp 0 IXagoMg 
xuXoy/Lifvog* ov^hv yug oxiviCizai. In eodem libro 
p. 621. c. bilarodum dicit Athenaeus corona donari 
solitum fuisse, quo in loco id animadvertendum est, 
scriptorem et actorem hqiusmodi fabularum voce 
IXaguidog saepe confundi, quod nobis pru nostra 


Athenaeo eadem est quae iXngiiXQayt^^lK, 
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quaestione nullius momenti est; to vero 

quod dicit magodi atque cinaedologi esse, non lii- 
larodi, refert inter ea, quae e%m xoafiov sint. - Postremo 
denique Strabo 1. 1. xov xtvuiSoXoytiv principem So- 
tadem esse dicit, Uaporpaywd/a? vero Suidas Bhin- 
thonem. ~ Itaque -vidimus ex illis locis minime ap- 
parere duo illa genera neque eadem esse et in itnum 
redigenda, neque diversa, sed tria nos nomina habere, 
quibus quae genera significentur nobis quaerendum 
est. Meam ipsius hac de re opinioAcm nunc iam 
propenere liceat, addam deinde argumenta. 

Equidem opinor cpXvaxoyQUfiav vel (fXiaxag, et 
IXttQOTQceyrni/m' vel iXagmSov^ neque eadem esse, neque 
diversa, sed tXagoTgay(>iSiav et xtvaiSoXoy^av varia duo 
genera esse <pXvaxoygaq>iag, vel potius duas partes 
iXuQeTgaywiiav et xivaiSoXbyiav uno genere qtXvaxe- 
yQaq>t'a contineri. Hilarolragoediam et cinaedologiam 
diversas fuisse iam ex Athenaei loco laudato apparet : 
qualis vero natura fuerit hllarotragoediae, Intelligere 
licet ex Stepbano Byzantio voc. Tagag, et Eustathio 
ad Dionys. Perieg. 976. Stepbanus de Bbinthone 
sic loquitur: xat 'Pivdxor Tagavrtvog <fXva^, tu xqo- 
. . yixii fitxaggv&fuXwv eg xd ytXoVov. Eustathii verba 
haec sunt; ixfrdfv dh (Tarentinus) xai^Pivdwv 0 
emxaXovfifvog q>Xva%, rjyovv ifXvagog vnoxoQiaxtxmg, 
tog xu xgaytxa tig yfXoiok fttxaggvd^ftiXtov xai 7iai%cav 
ev ov nuixxotg, uXXit (fXvagav uvxixgvg. Eustathius 
eandem quam Stepbanus expressit sententiam, sed 
paullo aecuratius addita particula tog, qua id pro- 
fecto significatur, (fXvuxu Rhinthonem nominatum 
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fUisse propterea qnod tragoediarom argnmenta vel 
tragicas res in comoediis snis irriserit, sive tragoedias 
in comoedias converterit: tragoedia tali modo in 
comoediam conversa dicebatur ikaQOVQuyw^ia, qnod 
Suidds aperte indicavit, qui Rhinthonem hilarotra- 
goediae princippm eundemque comicum dicit: ‘P/Wwy 
xfDfuxoq uQ/r/yog rijg xuXovftsvTjg IXagoT^ttytoSiug, o 
soti (pXvay.oyQU(pt'a , et deinde: Squ/hutu de uvxov 
TQuyixu xui xfofuxd, Xt]'. Verba o iari non ita inter- 
pretanda videntur, quasi ffXvuxoyQU(pi'u et IXaporpa- 
ywSiu unum idemque sit genus; sed explicationis 
caOsa videntur addita esse, ut nos admoneremur 
iXttQOTQuyfoSiav genus quoddam esse <pXvaxoyQag>i'ag. 
In eandem illam de natura hilarotragoediae senten- 
tiam redit etiam Athenaei locus laudatus, ubi Aristo- 
xenus dicit rtjv /isv IXaQwSiav atfivfjv ovaav nuQU r^v 
jQaytySiav flvai; et probatur ea etiam nominibus 
quae Rhinthonis fabularum traduntur, Amphitryo, 
Hercules, Orestes, Telephus, Iphigenia in Tauris, 
Iphigenia in Aulide. 

Quod de hilarotragoedia vidimus, hoc idem de 
cinaedologia mox apparebit, eam nimirum partem 
esse s. genus quoddam (pXvaxoyQuqnag. Suidas enim 
voc. ^coTadtjg KQfjg testatur Sotadem scripsisse q>Xva^ 
xag ^ Tor xivuidovg SiaXixTM iwvixlj. conf. Suidas voc. 
(pXvaxtg. Etiam hoc loco «verba ^ rot xivaidovg non 
significant Suidae (fXvaxag et xivatSovg unum idem- 
que genus visum fuisse, sed explicandi vim habent 
atque dccuratius docent, quales (pXvaxag Ille SotadeS" 
scripserit, sc. xivuidovg, et ionica quidem dialecto, id 

4 . 
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quod etiam Athenaeus testatur Ub. XIV. p. 6:iO« e. 
et lib. yil. p< S93> a, ubi nostrum Sotadem ipsa 
ionica dialecto ab alio mediae comoediae disiungit. 

Hoc igitur satis mihi videor comprobasse et 
xivcuVovs et IXttQt^ovg vel ikaQqTQay<odov( fuisse 
qiXvuxag, et bos quidem <ft/nvovg <pXvuxag, illos daefi~ 
vovg. OXitt^ est vocabulum commune atque totum 
illud parodicum> quod etiam comicum dixeris, dra- 
matis genus complectitur, quod Yossius qui totam 
rem parum perspcxeiit, lib. II. Instit. poet. c. 21. 
§. 2. haud satis accurate expressit bis verbis — 
cogitare oportet, vocem <pXvaxog interdum laxius 
sumi, ut tum iXagu^Solg conveniat, tum xivcudoXoyoig. 
IXa^toSoi si cum tragicis poetis conferantur, vere 
tpXvaaoovoi h. c. nugantur. At si compares cum co- 
micis et praesertim cum ftayrodoig, atfivoi ac graves 
sunt. Quare si proprie presseque loqui volumus, 
gtXvaxoygtupoi et xivaiioXoyoi differunt gravitate; bi 
vere sunt mimi, illi non item‘‘. Haec omnia minus 
bene dicta esse, ac tale discrimen, quale fecit, inter 
(pXvttxoyqiufovg et xivaidoXoyovg immerito Yossium 
statuisse, ex iis quae supra disputavimus satis apparet. 
Ceterum qiXvuxoyQu^oi quidem non sunt mimi : qiXvaxtg 
vero (qua voce vidimus etiam scripta significari) et 
mimi vel actores sunt et scriptores; etiam ex Athe- 
naeo lib. XIY. p. 620. nobis compertum est 
Phlyaces Italis eosdem fuisse, quos Lacedaemonii 
ductjXiozug i. e. inoxgirug nominaverint, Sicyonii 
{puXXoqiOQOvg, Thebani id^Xovrag. Sed redeamus ad 
id quod nobis propositum est: iam ipsa significatio 
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vocabuli (pXva^ indicat hoc nomen universi cuius- 
dam scriptorum generis esse, cuius veri simillimum 
est multas fuisse varias partes, nos duas tantum certe 
cognovimus, xivai^ovg et tXaQfo^ovg, quare utrique, 
et xivaiSot et iXaQfoSot\ ul)i a scriptoribus laudati 
sunt, non re vera his nominibus appellantur, sed 
semper (pXvaiceg; ista nomina etiam talia sunt, qui- 
bus haud dubie non universum genus .quoddam sig- 
nificatum sit; q>Xva^, et scriptoris et scripti nomen, 
idem est quod (pXoia%i utrumque derivatur a qtXifa, 
(pXoicOy (pXv(o u e. abundo, quod primum transfertur 
ad eum qui verbis abundat, qui garrulus, tpXvaQoq , 
est; et garrulus plerumque levibus verbis abundat 
sive ineptis aut ita comparatis, ut risus iis commo- 
veatur, quare Hesychiiis vocabulum (pXva^ interpre- 
tatus est yeXoiaarfjgz ex hac vero significatione aper- 
tum fit non obscoeni quidquam esse in ipso verbo 
(pXvaxoyQatptu, sed posse tantum esse q)XvaxoyQcupitxg, 
quae sint obscoenae, quas nominare liceat xivaiioXo^ 
ytctg. conf. Hcnricus Stephanus thes. gr* Hng. Tom. 
rV, p. iji, sq. , et Schwelghacuserus ad Atben. III. 
p. 86. a., cui propter communem utriusque voca- 
buli fontem id nequeo assentiri, quod (fXva^ dicit 
unice veram esse scripturam, conf. frg. XI. 8. Be 
origine tov xivai^oXoyftv gravissimus et fere unicus 
locus Strabonis est lib. XIV. p. 648: KX^ofia/og o 
TivxT/^g, Sg iig egtoTot, xivut$ov tivog xai 

Ttou^ioxrjg vnd XLvatdco XQi(pofievrig anifUixtjaaTO xrpi 
ayoayijv rcov naga %otg xiva/doig ^laXixTODV xat 
r^d^onoitag* dh Stxna^fjg fiev nQWog tov ximtdo^ 
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Xoyetv €jmra ^:dXs^av^QOQ 6 AhtoXog* uX)^. ovroi /nh 
iv \piXM XoyuTy /Lieru /niXovg 6s Avaig y^at ext ngoregog 
rovTOV 0 2tfxog. Gravissimum dixi huuc- locum esse; 
nec tamen omnino dignus est cui fides habeatur: 
fingebant enim fortasse, non dixerim Strabo, sed eo 
priores, talem buius rei originem, cuius quidem rei 
certa > quaedam origo ignota, et ut mibi quidem 
videtur, non necessaria erat: cinaedicus bic sermo 
fortasse sua sponte ortus est, ita tamen ut Sotades 
imitando eum in carminis formam primus redegerit, 

* atque idcirco, veluti Theocritus bucolici carminis, 
.princeps et inventor ^sit appellatus**). Id vero ' 
Strabonis loco docemur argumenta carminum cinae- 
dicorum obscoena fuisse^ quod etiam ex noto illo 
Sotadis in Philadelphum versu apparet: 

fig ovx oaif]V XQVfiaXiijv To yJvxQOV wB^etg. 
Fabricius in Bibi. gr. II. p.495. voc. 2(oxa^?jg „mirum 
est, inquit, Strabonem videri adfirmare, quod So- 
tades et Alexander Aetolus scripserint non versu, sed 
prosa oratione, quum alii veteres contrarium innuant 
et Demetrius de elocutione §. ig3. (lege §. 189 .) 
Sotadi aae/uvov quidem et xf^Xacr/Lispov^ sed tamen 
tribuat /LtdxQOV, Gyraldus vero verba Strabonis icaxa 
fisXovg ita intellexit, quod cantum addiderint Simus 

et Lysis, at Sotades ef Alexander modo recitaverint 

•/ ^ 


Diogcnis^locus ep. XI* — xal xiy(u^o?.d‘yovg~-^ 
bnc} minime pertinet: ibi enim obscoeni homines in- 
telligiintur, quos Juvenalis in Sat. II. 99. et IX. 130. 
pathicos dicit. 
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cinaedica lua poemata.“ Oyraldi coniecturam, qui 
diversa haec scriptorum testimonia inter se conci» 
liare conatus est, probari minime posse iam apparet 
ex Athenaeo lib. VII. p. aqS. a, ubi Sotades noster 
appellatur o rmv icavixwv aafmxtov noitjrrjqi canta» 
bantur etiam Sotadea. Neque vero xpiXdq Xoyog poe- 
ticam significare potest orationem, sed prosam tan- 
tum : conf. AristoL de art. poet. I. §. 7. ibique Her- 
mannus; et verbis fxfxu [teXovq Strabo baud dubie 
nil nisi poesin voluit intellectam. Strabonis igitur 
hac de re testimonium ab aliis scriptoribus re vera 
diversum est: Athen. VII. p. 398. a. XIV. p. 6ao. e. 
Ad expediendam hanc difficultatem aptissime confe- 
ratur Demetrius de elocutione §. 189. a Fabricio 
laudatus, quippe qui Sotadea quae dicuntur metris 
quidcjn scripta fuisse diserte tcstCtur, sed metris 
KfxXaa^ivoiq xai uasfivoiq, duobus additis eurum ex- 
emplis : 

axtjXaq xui\uccxi xuXvipoir 
et 

an'oav fifXif]v TttjXtuSa St^idv xax* m(.iov 
uvxi xov 

aftmv nrjXunSot fifXtTjv xaxd Stqtov a/iiov. 

Similis est laudatus ille Sotadis versus. Deme- 
trio quidem et Athenaeo, qui testes in clusmodi re- 
bus maxime sunt locupletes, baud dubie credi opor- 
tet: Straboni autem illa in re quasi obiter tantum 
versato Sotadica metra aliorum metrorum dissimilia 
non metra, sed soluta oratio esse videbantur. Sota- 
des totam Iliadem in metrum peculiare converterat, 
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unde illa Pemetrii exempla petita sunt* QuintiliaDus 
Instit. on 1. c. 8. caesuras^ quae in Sotadeis crebrae 
inveniebantur^ commata contemtlm nominavit. So^ 
tadeu plerumque ita $ci'ipta fuerunt^ ut ea et retro 
et porro legere posses. Hac de re audie&di sunt 
Martialis YL 86: 

nec retro lego Sotadem cinaedum, 
et Ausonius: 

aooTaSixov T€ xtvaiSdv itovixov a/tuporeQfo&ev, 
Quintii. Instit. or. IX. c. 4.: ^^memini quendam non 
Ignobilem poetam ita lusisse: 

astra tenent coehim, mare classes^ area Fnessemf 
bic retrorsum fit Sotadeus.^^ Reliqua de Sotadicis 
metris vide ap. intpp. Quintii. 11 . 11 .; Hermann. in 
elem. doctr. metr. p. 444 sqq. 451. sq.; Serv« ad 
Virg. p. 18. 19.; conf. Marius Viet. p. 1824. j 253 o; 
Piomedes p. 5 i 5 ; Suidas yoc. 2 <oTu 6 i]g Kq, IVL^ ubi 
Sotades iafipoygucpog appellatur. Iliadis eius mentio 
fit ab Hephaestione c, II. §• 5 * 

De cinaedologia et hilarotragoedia quaeri etiam 
potest, utra prior vel recentior sit, an eodem fere 
utraque tempore orta. Rhinthon, hllarotragoediae 
princeps, Suida testante, ysyovfv ini rov tt^cotov 
JlxoXtfiaioVf unde tamen id minime colligi potest 
eum Philadelpho regnante non amplius vixisse. So- 
tadem vero, qui fiQ%e nqmog rov xivaiSoXoyttv (Strab. 
XIY. p. 648«), Plutarchus de educ, liber, c. 14., 
Athenaeus lib. XIV* p. 620« e. et Eustathius ad 11 . 
XYI. 432« Philadelphi temporibus floruisse testan- 
tur^ ita tamen, ut eum non iam antea litteris et poesi 
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operam dedisse contendi non possit: quamobrem 
alterutram illarum poesis formarum priorem fuisse 
minime pro certo statuere licet, quamquam suspicari 
possumus, hilarotragoediam prius quam cinaedologiam 
in poeticam suam formam redactam fuisse. Sin vero 
rem Ipsam respexeris, putabis fortasse, si non prius 
xivaidokoyia orta, deinde etiam tragoedia in ridicu- 
lam detorta sit, certe hilarotragoediam et cinaedo- 
logiam iuxta prope ortas fuisse. Paullatim utramque 
exstitisse, nemo infitiabitur: universum vero (pkvaxcav 
genus, sive alias eius partes perantiquas fuisse veri 
simillimum est. 

Restat ut de singulis huius generis scriptoribus 
quantum ad nostram quaestionem aptum videatur, et 
quidem de praecipius eorum pauca dicamus. 

Sopater 0 <pXvaxoyQU(pog ab Athenaeo pluribus 
locis laudatur, nusquam vero aut cinaedologi nomine, 
aut hilarodi. Appellatur nonnunquam parodus et per 
parodicas quae traduntur eius fabulas fieri existimo, 
ut hilarodum fuisse eum liceat suspicari. Parodum 
vero eundem esse, qui (pXvcatoyqafpog ex Athenaeo 
apparet, qui Sopatrum eiusdem fabulae (^IlvXai) 
scriptorem lib. IV. p. 175. c. appellet parodum, et 
lib. XIV. p. 649. a. pidyacographum. Patria Paphius 
fuit **), quare iocose apud Athenaeum llb. IV. p. l 58 . 
d., ubi de lentibus sermo est, dicitur o (puxtog nuQifSoq, 
fortasse capta occasione a fabula, cui titulus Oaxrj. 
Hunc Sopatrum parodum Suidas a comico seiungit; 

»*) Athen. IU. p. 119. a. IV. 175. c. 


Digilized by Google 



t 


32 riTTERA n. 

setl Sopater comicus et parodus * est unus idemque : 
quibus . enim * in fabulis Athenaeus laudat parodum^ 
easdem Suidas. voc. 2 co 7 iargog Koy^Mog afferL So- 
patri . fabulas vide in Scbweigbaeuseri indice ad Athe- 
naeum. ! Tres vero inter Sopatri fabulas ab Athenaeo 
laudantur, Bax/ig lib. IV. p. i 58 . d., p. 176. a. (quam 
etiam Suidas, et eam quidem > unicam, • parodo con- 
cedit), Bux/jdog Mv 7 ^(JTtjQfg lib. IV. p. 160. a. b, 
1 . XIV. p.' 644.‘c., et Bax/iSog yujLiog>\. XIV. p. 656 . 
f. , quas equidem suspicor, sed suspicor tantum ! trilo- 
giam; fuisse,* qua Sopater anticpios trilogiarum poetas 
irriserit; fortasse etiam tria nomina unius fabulae sunt. 

• Rhintbo, bilarotragoediae princeps, testibus 

r 

Suida, Stephano Byz. voc. TltQag, Hesychio voc. 
^AoiXTog, Eustathio ad Dion. Perieg. 976. fuit 
Tarentinus atque usus est, testante Apollonio Dysc. 
de pronom. p. <364. c. , Tarentina dialecto; contra 
omnes unum est Nossidis epigramma in- Brunckii 
Anal. I. p. 196, ubi haec verba leguntur: 

. JLal xanvQOV yikaaag naQafiit^eo xai (piXov htcwv 



Sed huiusmodi epigrammatis parum videtur tri- 
buendum esse auctoritatis, quanquam id non omnino 
negari potest, eum Syracusis natum postea Tarenti 
vixisse, unde Tarentini nomen acceperit mirum au- 
tem esset, hoc reliquis de eo testibus aut ignotum 
aut ab iis omissum fuisse. De aetate- eius Suidae 
testimonium iam audivimus ; hic idem testatur triginta 
octo ^Qa^axa xQayixu xal xco/xixu Rhinthonis fuisse: 
fortasse plura fuerunt. « 
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Fabula Rbinthonica inter varia fabularum genera 
commemoratur In Donati fragmento dc Tragoedia et 
Comoedia et in eiusdem Commentario ad Terentii Adel- 
phos Prol. V. 7. Lydus de Magistrat. Piom. lih. I. 5.40. 
Rhinthonleam in septem Comoediae genera refert 
eamcjuc s^cotix^v appellat. Gisbertus Cuperus (Ob- 
servatt. 1 . I. c. 10. ) Rhinthonis Hilatragoecliam sive 
Phlyacographiam dicit neque cantatam olim aut sal- 
tatam, nedum actam f\iisse, neque . udeo omnino in 
Dramatum numero habendam, sed accedere ad Gallo- 
rum Vers burlesques, sive^ Italica voce dicere malis, 
Travestimenta, nulla fortasse alia causa commotus, 
nisi quod Lydus 1 . 1 . §. 41. Rhinthonem dicit pri- 

mum hexametris vei’sibus comoediam scripsisse®^). 
Contra Cuperum primum sunt Suidae verba modo 
laudata; deinde Reuvensius in Collectaneis Litterariis 
p. 80. sqq. magna cum probabilitate Lydum errasse 
docuit illa dicentem, Rhinthonem dramata scripsisse 
metris dramaticis. Contra illam Cuperl sententiam 
disputavit etiam FIchstaedtIus de Dramate Graecor. 
Comico-Satyrico p. 48. sqq. De fabula Rhinthonic.a 
conf. Yossius Instlt. Poet. 1 . II. c. 21; Grysar de 
Doriens. Comoed. Tom. I. p. 53 . sqq. Rhinthon 
dramatum quae scripsit non nova sibi sumserat ar- 
gumenta, sed aliorum tragoedias in ridiculum detor- 
sit et in comoedias quasi convertit, quae ita com- 
paratae IXaqorQayujSiui nominabantur. De metris 


— i6v 'P lytt (ovK , 
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Rhinthon, conf. Osann. Anal. Crit. p. 96. sqq. O. 
Miiller. Gesch. Hellen. Stdm. u. Stddte lil. p. 864. sq. 
Ceterum ,,ab iXaQioSiu sic distinguendam videri iXapo- 
TQuyiotfittv docuit Osannus, ut licet utriusque argu- 
mentum mere ludicrum fuerit, atque hilaritate ioco- 
rum et lascivis dictis risum populo excusserit, iu 
iXaQ0TQuyw6i'a tamen virtus comica ab argumentis 
tragicis peteretur, quae ex cothurno in soccum de- 
torta cum parodia irriderentur. Utramque vero, et 
tXuQotdiav et iXagoTgayepSiav, in scenam deductam et 
cum saltatione i. e. gesticulatione et actione mimica 
decantatam fuisse, veri simile fit‘‘. Hilarodi non ex 
veris tragoediis eas irridendi causa, sed aliunde, ex 
vita solebant argumenta repetere , et >oa quidem 
amatoria, convivalia et quae horum similia sunt ; 
Festus voc. Ililarodos id carminum genus lascivum 
et delicatum appellat, quae definitio in bonam partem 
accipienda laudatae illi atf.tv6rryTi minime repugnat. 
De hilarodo et hilarodia conf. inprimis AUien. XIV. 
p. 621.; Salmasii Excrcit. Plin. p. 76.; Voss. Inst. 
Poet. 1 . II. c. ai.; iXuQtpSiu et iXagOTQaytpStu saepe 
scriptox ibus etiam nullo discrimine facto confunduntur. 

Sotades Maronita, iouicarum cantilenarum poeta, 
Philadelphi aequalis, nguroq rov TCivaiSoXoyHV, 

ionica usus dialecto; divei'sus est a Comico Sotade, 
cuius ab Athenaeo duae fabulae laudantur, ^EyxXeio- 
fuvttt et IlagaXvrgov^uvoq. Suidas comicum hunc el 
nostrum confudit, quum istas duas fabulas nostro 
Maronitae tribuerit : sed Athenaei testimonium magis 
quam Suidae dignum est cui fidem habeamus* Keque 
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vero intelligo qua ratione Sotades Cretensis idemque 
Maronita Suidac nominetur. Fortasse Comicus ille 
luit Cretensis, quem Suidas quia non a nostro disiunxit, 
duos, quos unum putaverit, uno nomine complexus 
est Kgfjg Muiiwvfirtjg, Suidas voc. ITwrwdjyj Kq. 31. 
enumerat Sotadis fabulas: fiat de avrov tiStj nXuoju’ 
oXov, Eig aSov xuru^aatg’ TlQitjnog’ Eig BtXtattxrjv 
xai sTfpa. xui 'EyxXtuofitvui xat IluQaXvritov- 
utvog. De duabus proximis iam dictum est; ex re- 
liquis vero quae Comici sint, quae Moronitae, certis 
argumentis iudicari non potest, attamen suspiceris 
relifpias omnes Maronitae fuisse, quippe quae verbis 
xai erfoa ab illis separatae sint: nimirum fortasse 
ipsi Suidae Inter utrasque videbatur esse discrimen, 
quanquam a scriptore profectas eodem. — Sotades 
regem propter eius cum sorore matrimonium versi- 
bus acerbissime cavillatus est et huius rei poenas 
Philadelpho graves persolvit (Plutarch. de educ, liber, 
c. 14.), quae res apud Allienaeum 1. XIV. p. 620. e. 
et Eustathium ad II. tt. 483. in fabulam abiit, Sota- 
dem in cista plumbea inclusum et In mari demersum 
esse, — Illud postremo mirum videatur, quod Stra- 
boni Sotides prior Alexandro Aetolo sit, Athenaeo 
autem Sotade Alexander: Strabo enim I. 1. dicit 


df ^^TuSrjg jiisv, — snfnu \4XeguvSQog 6 AhoiXog — 
Contra Athenaeus 1. XIV. p. 620. e., o dt icarixug 
Xoyog TU loaruSov xai xu nQO xovrov iiovixu xaXovufva 
noitjfiuxa 'AXtgavSQOv x. r. A. Uterqne, Sotades et 
Alexander eodem rege regnante vixerunt, quare al- 
lero alter longe posterior certe non fuit; sed Stra- 
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Lonis illum locum Atlienaeo ignotum fuisse credi non 
potest: equidem suspicor Atlienaei verba uqo tovtov 
non ad 3 wr«dot; referenda esse, sed ad icoviicog )iOyog, 
atque interpretanda sive pro ionico sermone dicta 
ionica carmina, s. propter vel secundum ionicum ser^ 
monem dicta ionica carmina. 

Praeter bos quatuor, Sopatrum, lUiintbonem, 
Sotadem et Alexandrum qui reliqui (pXvaxoygaipoi s. 
(fXvaxig a scriptoribus laudantur, eos breviter liceat 
et sufficiat enumerare: Lysis, Simus Magnes (Strab* 
1. 1.); Pyrcs Milesius ( Atlien. 1. L), profecto idem 
qui Suidae l. l. dicitur 6 MiXi^atog; Alexas 

(Atben.); Theodoras, Timocliaridas, Xenarcbus (Suid, 
1. 1.), et si Beuvensii (Collectan. Litterar. p. 69 .) 
coniecturam in Lydo de Magistrat. Rom. L I. §. 41 , 
OXvaxoyQufpcov pro JlvduyoQHcov, probaveris, Asceras 
quoque (Sciras, Atben. 1. III. p. 77 .) et Blesus. 

Fortasse etiam Timo Phliasius o aiXXbyQUfpog buc 
referendus .est, quanquam inter pblyacograpbos nus-. 
quam nominatur: Silii enim a cpXvaxoyQarpiag, cuius 
generis variae erant partes, omnia irridentis et ca-» 
villantis natura minime abhorrebant. 


E- E P I G R A M M A T A. 

Epigrammatici carminum generis maxine poetae 
Alexandrini studiosi fuerunt, neque ullus fortasse fuit 
eorum, qui non epigrammata scripserit: neo vero 
tunc temporis ut olim statuae niodo, sepulera, templa 

t 

deorum, cuiusvis generis dona diis consecrata, et 
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aliae quae res publice conspicuae sunt, epigrammate 
inscribi solita erant, sed cogitata quoque liominem 
certum quendam facete vel irridendi vel honorandi 
gratia in epigrammatum formam redigebantur. Epi- 
grammatum eadem quae aliorum generum illa aetate 
indoles fuit: poetae enim omissa priore nitida sim- 
plicitate facetiorem quandam elegantiam sectabantur. 

Alexandri nostri epigrammata quatuor servata 
habemus, tria in Anthol. Gr., quartum ab Athenaeo, 
quorum omnium argumenta maxime varia sunt, ama- 
torium nullum. Meleager coronae suae epigramma- 
tum intexuisse se Alexandri quoque, haud duliie 
Aetoli, epigrammata ut virides olei ramos testatur 
praefat. v. 89 : 

TOVQ J’ ^j 4 .\i%uvSQOio vsovg oQm^xag sXaujg. 
Alexandri primum est in Panem (frg. VIII.), quod 
simplicitate sua videtur omnium iucundissimum esse, 
alterum in Venerem armatam (frg. IX.), In Antholo- 
gia Ipsa inscriptum PXg wnXiafievtjV ; ter- 

tium in Alcmanem, Ipsum in eo de se ipso loquentem 
(frg. X.); quartum, quod Fabricius Vol. IV. p. 460. 
epigramma in Agathoclem nominavit, alii dixerunt 
fragmentum elegiaci carminis esse, quo parodiae 
historia quaedam exposita fuerit, procul dubio in- 
scribendum est epigramma in Boeotum, parodiarum 
poetam (frg. XI.). Quamvis enim Athenaeus 1 . XV. 
p. 699. b. c, de isto cai-mlne dicat, Alexandrum 
sXfyftov fecisse, tamen eiusdem ipsius Athenaei verba 
videntur satis docere, non re vera elegiacum carmen 
intelligi, sed epigramma: si enim decem ab Athenaeo 
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traditi versus totum carmen conficiunt, concedendum 
erit epigramma esse, non eiegiaim Alexander bis 
versibus, nam haec est Athenaei sententia, parodos 
docuit apud Siculos in existimatione quadam fuisse, 
noirjoaq iXfyttov tqotiov tovtov quae quidem 

verba merito suspicari nos iubent boc totum iXe^/uov 
esse, quo illa res contineatur: si maioris tantum pars 
cairminis esset, inde non efficeretur id quod voluit 
Athenaeus, omnes parodos in existimatione apud 
Siculos fuisse, sed modo Boeotum; sin vero carmen 
perfectum atque integrum est, Athenaeus facile potuit 
contendere, imo Boeoti exemplo comprobari omnium 
illam apud Siculos parodorum existimationem. Nec 
vero Alexander historiam scripsit parodici generis, 
cuius praestantissiini poetae ipsa illa aetate floruerunt, 
ct si re vera historiam horum poetarum scnpsisset, valde 
vereor, ut Aetolus elegia id facturus fuisset* Vocabulum 
iXfyftov quo usus est Athenaeus integrum carmen signi- 
ficat elegiacis versibus scriptum, neque amplius quid- 
quam Athenaeum existimo, aut elegiam esse, aut epi- 
gramma, isto vocabulo indicare voluisse. Primum Simo- 
nidis lugubria carmina, epitaphia, sic nominabuntur; 
sensim deinde alia quoque epigrammata, et omnia 
versibus impariter iunctis composita carmina singulaqiie 
disticha *®), formae tantum habita ratione, isto nomine 
coepta sunt appellari. Quam Latini dicunt elegiam, 
ea Graecis plerumque dicitur plur. num. vel 

iXfyoi, nonnumquam etiam iXeyuu^ Nostrum epi- 


9 i) Thuc. 1, 132. Pausan. V« 2. 5« 
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gramma videtur epitaphium fuisse Boeoti ab Agathocle 
Syracusis patrio oppido expulsi et fortasse in Aegjpto 
sepulti. Dices fortasse, neque initium carmen hojtere, 
nec iinem, ergo integrum epigramma non esse. Ini- 
tium quidem facili coniectura mihi videor integrum 
restituisse; exitus vero epigrammati aptissimus est: 
non enim propter Euboei mentionem obiter ut vi- 
detur factam plura de eo exspectare debemus; Eu- 
boeas tunc temporis haud dubie satis cognitus fuit, 
et est re vera hoc epigrammatis, ut in eo breviter 
omnia, multa etiam parum dilucide commemorentur. 
Si carmen historicum esset, a Boeoto ad Euboeum 
transitus talis qualis est admodum foret ineptus. 
Etiam illud bene factum videtur quod nomen Boeoti 
usque ad iinem carminis reservatum est. Ab initio 
carminis Agathocli tyranno id quasi exprobratur, 
quod Boeotum animi sui ferocitate patria expulerit, 
et extremo carmine poetam, si qua divinatione uti 
licebit, in Euboeum invehi propterea suspicor, quod 
Agathocles istum poetam illo expulso longe inferiorem 
secum in Sicilia retinuerit. Schweighaeusems in 
ind. ad Athen. voc. Boeotus videtur nobis hac de 
re consentire, quum dicit, Boeotas laudatur ab Ale- 
xandro Aetolo in epigrammate et praefertur Euboeo. 

K ELEGIACA. 

Ex elegiaco carminum genere maxima pars frag- 
mentorum est, quae poetae nostri supersunt : nimirum 
duo fragmenta, unum Apollinis, quod versibus 34. 
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constat, i’n Parthenii eroticis, alterum septem ver- 
suum ex Musis a Macrobio, servata habemus* In 
carmine, quod ^AnoXXcov inscribitur (frg. XIL), fabulae 
amatoriae, et eae quidem, fortasse » hominum nonnisi 
ut in fragmento est misere amantium, ab Apolline 
vaticinando videntur expositae fuisse ; • nec vero, 
quantum ex nostra servata colligere possumus, tam 
immodestae, ut indicium hac de re prorsus iniquum 
in Daubii et Creuzeri Studiis prolatum ego pos- 
sem probare. Fragmento nostro Anthei fabula ut 
fuit apud ipsum Alexandrum tota haud dubie conti- 
netur. — Etiam qui Musae inscribitur liber (frg. 
XIII.) baiid parvus videtur fuisse: aut enim Timothei 
tantum historia in eo copiose narrata erat, qui» quo- 
niam sui temporis inter peritissimos artis musicae 
fuit, carmini nomen quoque Musarum inscribere 
Alexandro placebat ; aut quod veri similius est plures 

de claris poetis atque aliis qui Musarum artes colue- 

• 

runt, narrationes eo continebantur. Fabricii erro- 
rem, qui ex Musis Aetoli petitos putaverit versus de 
planetis, quos edidit Galeus ad Parthenium p, 149. 
sqq. , Naekius iam notavit in Schedis Crit. p. 8: 
illi de planetis versus heroici sunt, carmen Aetoli 
quod Musae inscribitur, elegiacum fuit; deinde eos 
omnino non Aetoli, sed Alexandri Ephesii esse. Cos- 
mographiae scriptoris, idem Naekius 1. 1. doctissime 


Vol. IV, p. 66: Unternehmen, welches auf^er 

Lykophrons Cassandra kaurn seines Gleichen Jindcti 
mochtey^ 
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alc locupletissime comprobavit. — In Addendis ad 
Parthenium etiam ille Galeus egregie erravit accepto 
Alexandro Magno pi'o Alex. Aetolo: dicit enim 
„a loachimo Camerario inter Homeri interpretes 
Imnc quoque Alexandrum reeenseri“. Camerarius 
autem in praefatione editionis Homeri ,, maximos et 
potentissiinos quoque reges in Homeri operum com- 
mentationibus elaborasse, Alexandrum illum, cui re- 
rum gestarum admirabilitas Magni nomen concilia- 
verit, baec plane in deliciis babuisse“ et alia de 
Alexandro M. , de Aetolo nibil. Simili modo, quod 
a Naekio in Sebedis Criticis p. 7. notatum est, Har- 
lesius ad Fabricii B. G. II. p. 283. humani aliquid, 
passus est conjuso cum nomine poetae nostri nomine 
Jahulae Euripideae ; nam de Alexandro Euripidis 
dramate agit Valch. Diatr. 147. sq,. 

Reliqui poetae nostri versus elegiaci tres inve- 
niuntur de Mysis apud Strabonem, qui cuiusnam et 
qualis elegiaci carminis particula fuerint, exquiri non 
potest (frg. XIV.). 

G. EPICA. 

Ex epico genere duo poetae nostri carminum 
nomina et fragmenta cognovipius, quorum unura in- 
scribitur ‘udXuvg ( frg. XV. ), cuius fragmentum ab 
Athenaeo servatum eleganti, ut JVaekius Sclied. Crit. 
p. 16. rectissime ludicavlt, et vere antiqua simplicitate 
in summa brevitate cum ceteris AetoU reliquiis docet 
eum altiori quodam sermone scripsisse. Isto fragmento 
Glaucus deus marinus Herba quadam ex insulis Bea- 

6 


Digitized by Google 



42 


IJTTERA C. 


torum gustata mari demersus interisse narratur. AU 
tcnim KiQXa (frg. XVI.), cuius argumentum ex 
Odyssea depromtum, ut Caltimaclius eas Thesei fa- 
bulas quae ad Hecalen pertinebant, singulari epico 
carmine tractavit ex Theseide ut videtur depromtas, 
quo maiori carmine omnes Thesei fabulae compre- 
hendebantur; eadem ratione duobus carminibus quae 
inter Theocritea sunt XXIV. (‘HpaxXtaxof) et XXV. 
(^HQaxXfjg yltovro(p6voq), et Moschi carmine IV. {Mf- 
Tvv^ ^HpuxXiovg) singulae ex Heraclea fabulae 
sunt enarratae. Id vero de nostro carmine fateri 
debemus, ab Athenaeo ipso nominari qnidem ut 
scriptorem eius Alexandrum Aetolum, dubitari tamen 
ti yvrjaiov rd notrifiattov, qua in dubitatione nobis 
acquiescendum erit. Legitur deinde apud Athenaeum 
non ut nos nomen scripsimus, sed sv quod 

foilasse ortum est e sequenti particula ti a librario 
forte duplicata, quare nonnulli etiam ev Kgtxtt. 
Meursius inscribit Kpixauig ; Casaubonus putat le- 
gendum esse iv Tqituh, quo nihil prorsus efficitur, 
vel sv ut idem poema sit, quod modo 

laudatum est, eo fortasse ad istam conieeturam ad- 
ductus, quod in duobus versibus qui ex eo servati 
sunt, rionnikoq piscis commemoratur. Urunckius in 
Anal. T. III. lectt. et emendd. ad AI. Aet. videtur 
eam probasse, quum dicat tov ^uiXiia bis ab Athenaeo 


3°) Casaubonus: ,,Urbs in Acbaia fuit nomine Tritaea; 
sed non dubito Athenaeum scripsisse il> ‘Altii, 
ut alibi in hoc libro saepius'^. 
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laudari, quem quidam Aetolo tribuerint, alii ablu- 
dicaverint. Sed falsam eam essu apparet ex verl)is 
ab Athenaeo additis, n yvtjaiov to 7toi7jf.iuriov: <le 
piscatoris enim scriptore Athenaeus minime dubius 
fuit. Vera ut videtur emendatio er Kt^xa faeta est 
a Scbwcigbaeusero. In dorica forma, qua ipse pro- 
fecto usus est Alexander, haereri non debet. 

Ex heroicis fuisse carminibus etiam ea videntur, 
quae dixisse traditur Alexander Aetolus, Hectorem 
Apollinis filium esse, Argivis Thesei iiliam Iphigeniam 
(frgg. XVII. XVIII.). 

//. ASTRONOMICA. 

Scripta huius generis Alexandri nulla Xervala 
sunt: re vera tamen de stellis aliisque rebus natura- 
libus eum scripsisse in Arati vita indicem IAqutov 
rdvog habente his verbis docetur: noXXot yuQ xat 
aXXoi (Duivofttvu eyQWipav' xai KXfondtTQTjg, x. 

X. ^AXi^ttvSQog 6 AhaXog, x. 'AX. o ^Eq>iaiog, x, ’AX. 
6 Avxatrrjg x. r. A. Alius huius rei testis est Sextus 
Empiricus 1. YIII. c. Log. II. s. 204 : maavTtog Si 
xui Trnpd roTg ru ovQuvia nQuypaTfvaapivotg, xaduniQ 
Aquto) xai AXi^uvSqw tcS AitooXm. „Quod vero in- 
ter Arati interpretes Alexander Aetolus enumeratur 
(vid. supra p. 5 .), eo nihil aliud videtur indicari, 
quam hoc, Alexandrum Aetolum alicubi aliquod de 
Arato testimonium edidisse. Nec magis quod de 
Ephesio ibi traditur, de commentario in Aratum 
intclligendum est, sed de opere c/i<^ 4 Tpq» simili 
Phaenomenis'^ ’*). 

•*) NaeLius SclioJ. Crit. p, 7. 
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I. HISTORIA. 

Singularem quenclam lilstorlae et cpiidem AetolU 

• j 

cae librum Alexandrum scripsisse, quod praeter alios 
. Scliwel^liaeuserus in ind, ad Atben. ex una voce 
laxoQit 1 . X* p. 412« f. Alexander hic loquitur de 
Titormo Aetolo — suspicatus est, ego non quidem 
nego, sed nego aut ex eius reliquiis, aut ex aliorum 
testimoniis id colligi posse. Scliwcighaeuserus opi- 
natur hoc verbo ista (qua?) ratione non uti solitum 
esse Dcipnosophistam nostrum, nisi ubi de Historia- 
rum aliquo scriptore loquatur. At istud vocabulum 
non modo solutae orationis historicae vim continet, 
sed omnes cuiusmodicunque scrqitorcs dici possunt 
ioxoQHV et re vera dicuntur: Parthenio fere ubique 
iaxoQOvai poetae; quod vero gravissimum contra 
illam coniecturam argumentum videtur, ipse Athe- 
naeus verbi causa 1 ,VII. p. 296.0., ubi epicum carmen 
affertur, dicit, Igxqqu da — 0 Aix» Alii eandem 

inde coniecturam fecerunt, quod Pleuronius dixisse 
fertur Helios a Tyrrhenis ortos ex patrio more tantos 
lovi tribuere honores (frg.XX.). Talia vero etiam in car- 
minibus, praesertim docta illa aetate, potuerunt com- 
memorari, Equidem existimo Alexandrum aut multas 
de historia petitas res inseruisse carminibus suis, aut 
carmina heroicis fortasse versibus scripta in historiae 
modum composuisse, nec tamen eum negaverim prosa 
quoque oratione historiam scripsisse. 

Reliqua de Alexandro testimonia, ex quibus neque 
nomina carminum, neque fragmenta cognoscimus, 
ipsis fragmentis, uhi aptum videbatur, adteci. 
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Atlien. IV. 170. e. f. : Zf]TJ]V60V el xai 0 r^anf^ 
t^oxo/Liog 6 avTog lort tw TQane^omuM* Yo/?«g yM(j 0 
paaiXfvg ip ratg o/Ltotozfjat tov avvbv Hvai cpr^ai 
toTibfiov ^al TOV vnb ^Twi-iaiwv xaXovf.uvov gtqovxt(oq(x^ 
naouTi&bf-uvog ix dQuuarog ^yiX^guv^QOv, .(o entyQurp^ 
IloTOg' 

Blg avQiov f.ie StZ Xa^etv avX?p:Qi^oi* 
TquthI^otcolov ^r^fuovQyov Xiiypofiui. 
tLnt TovT aneoziiK e^ay^ov f.i o ofGTtorijg, 
Servi haec verba esse a domino missi rure ad 
oppidum aliquod luxu mollitie'que cognitum satis 
elucet; ad quem ea loquatur coniectura effici minime 
potest. Hoc tamen veri simillimum videtur ad ini- 
tium dramatis ea pertinere, ubi quae ad compota- 
tionem necessaria sint, comparentur, et quidem pri- 
die ipsam compotationem, quae dramatis argumentum 

r 

est. Quale et cuiusnam domini hoc fuerit convivium, 
quinam convivae, ne suspicari quidem debemus. 

Athenaeus quaerendum sibi proposuit, num 
XQum^oxofiog idem sit qui XQanfl^onoiog^ idque re 
vera esse ostendit, quanquam non aperte pronuncia- 
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vit : nam dicit eundem esse jQunt^oxofiov atque Ro- 
manorum ttructorem deinde rganf^onotog ita descri- 
bitur, ut etiam liuiic appareat eundem esse qui structor. 
Verba enim nuQUTtdt/uivog ex Sgu^uxog non sic 
interpretanda sunt, quasi luba rex nostros Alexandri 
versus ad demonstrandum laudaverit eubdera esse 
TQUTtii^oxofiov atque structorem, sed boc tanquam cer- 
tum proponit; nostris vero versibus docere conatur 
etiam XQuneC,OTtoibv eundem esse, qui structor quem 
dicunt Romani (ad convivia enim non fabricatore 
mensarum opus est, sed mensis iam fabricatis earum- 
que structore I. e, ut Servii yerbis utar, ferculorum 
compositore) , unde colligatur rganei^oxo/iov eundem 
esse qui TgaTu^onoiog. Structoris erat eluere patinas 
ac vasa, curare lucernas, libationes facere, alia borum 
similia; demique cibos afferre et adstare convivis, 
quod quidem ,olIlcIum ab Atlienaco significatur 1 . IV. 
p. 170. d. f. . licsychius officium cius ita interpre- 
tatur: TQune^onoiog eariv ot’/ 0 puyetgog, uXX^ 6 r^g 
jtuatjg Tcfgi tu avpaoata Ttagaaxevijg snipiXovptvog. 
£odcm modo Pollux ; cf. Virg. A. 1 . 701—706, ubi Servius 
ad v.704. struere Interpretatur ordinare, componere, unde 
et structores dicuntur ferculorum compositores. — De 
luba rege Mauritaniae, viro eruditissimo cf. Atben, 
plur. 11 . , Etym. M. voc. pXtrvQt et voc. ^dtovvaog.— 
In Athenaei edd. et mss. antea legebatur argoi/XTogu; 
Scbweighaeuserus primus ex uno cod. ms. restituit 
argovxTODga. — Verbum Xup^uvtiv non ipsum neque 
emendi, neque conducendi usquam habet noti'onem, 
sed ubi de rebus eiusmodi sermo est, quas aut emere 
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tnnttim aut coiidticcro possis, ut h. I. tiliicinam et 
stnictorem. Ibi nos per se intelligitnr, sl eas acci- 
piamus, aut emendo id facere aut conducendo. — 
et OQxrjaxQiSfq ad convivium veteribus 
arcessitae sunt res admodum nota; cf. Ar. Ran. 5l4.sqq, 
ed. DInd. — Srjuiovgydi; quivis dicitur opifex publi- 
cus, etiam artifex, qui saepius yjiooxB/yrjq vel /ftpwvag 
appellatur. 

II, AinoAOL III. TirnN. 

De his fabalis vide quae diximos p« i5 — l8. 

ir. AI0NY202. 

Schol. Ven. ad II. I. 216: — xd 6‘^w6ftfvov 

ftev— aijfiaivH xd Siir ntQianm^tvov Se Qfjftct 

Axxixov' uno ydp xov /Qcofiai to Sbvxbqov xijg xoivrjg 
SiuXixxov iaxi /gS, ^Icovtxcog, Axxixdv Ss /gij, tog 
tigTjxai Akf'^uvdgfo iv Aiovvam' 

iSov xuxonxgov' tini fioi xovxf^ xC XQfli 
Attica nimirum dialecto Alexander dramata scripsit. 
In Scholiis legebatur 

iSoii xuxOTCtgoV tine /loi xi xg^ xovTij ) ; 
quod per metrum ferri non potest. 


V. 

Tufiutov ugtT^g saxi ytwaia yvv^. 

Stob. Serm. 65. 0 x 1 xdXXiaxov yufiog" Naekius Sched. 
Crit. p. 6. hunc versum Euripide vel Euripidea aetate 
dignum appellat. •— In edd. legitur xapttov; Rrunckius 
xofUftov restituit; eandem Bentlelus emendationem 
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fecit in Menandro (in Meinekii Menand. et Philem# 
p. 5 oi 0 « Simili modo Porsonus emendavit vyifia^ 
in Eur. Or, 229, ubi legebatur vytiag. In Time. I. 
96. extr. fere omnium codd. consensu legitur rufUHOv: 
glossator a Duckero ad hunc locum laudatus tu^hov 
statuit esse to IduaTLy.ov — cellam penuariam — , t«- 
putov TO ^r^/Lioaiov — Jiscum, aerarium — , quae diffe- 
rentia neque per se quidquam liabet, quo veri similis 
modo fiat, et ipsis tollitur locis a Duckero et aliis 

I 

ad Thucydidem laudatis. Kon raro rapiHov pro cella 
privata^ nec minus Tapnov pro aerario legitur. Suidae 
intci*pretatio ab illa glossatoris Duckeri longe diversa 
est: rapetov, dT^oavQog — aerarium — , yMi rapuTov; 
et raputov, yoiTcov — cubiculum — . Certissimis qui- 
dem haec res argumentis confici nequit^ propterea 
quod plurimis locis utrumque in codd. invenitur: iota 
enim ante cognatam dipbthongum h facillime potuit 
a scribente omitti; sed a rupiag mera atticisque 
scriptoriljus inprimis frequentata derivatio fit ruputov, 
rupuLUy et quod Moeris Attic. discrimen statuit, vyuict 
^Amxcag, vyua ^EXXrivixtag, idem inter nostra vocabula 
est. De littera v in vocabulo rapetov recenter for- 
mato elisa cf. Lobeck. ad Pliryn. p. 493. Notionem 
utrumque habet utramque: nostro loco rectissime 
Naekius dicit Alexandrum non ab aerario metaphoram, 
sed a cella penuaria petisse. 

FI. 

A. Gell. N. A. XV. 20: Alexander Aetolus hos 
de Euripide versus composuit: 


•FRAGMENTUM VI. 


49 


*D \Ava§ayoQOv TQOiftftog CTQvq)vdg (isv eoixfv i/uot^yi 

nqoGHnttVy ' 

f 

Kai ^iGoyiXcag^xaLTOid^aJ^HV ovdhnuQ oivov /nf/tiad^tjxdg, 
OTL yQaxpai, tovt uv [ leXiTog xailSHQ^vwv STiTivyju 

Ollm legebatur o $€, Valckenarius ad Phoen. p. 588 . 
0 6^ ; inter TQoq)iiLiog et GTqvcpvog legebatur agyaiov^ 
quod Valckenarius commutavit minus nota voce /aiov, 
et verbum loixe, quod ante nQOGnnHV legebatur, 
omisit auctoritate Franeq. Codicis ms. ; totum versum 
sic emendavit: 

‘O ()’ '‘jdva^ayo Qov TQOcpi^og yaiov Gxqvq^vbg (ihf 

SflOL yf: TtQOGHTUXv. 

Vocabulum yuiov non modo minus notum est, sed 
ne Atticum quidem: est enim Laconicum, Ar. Lys. 
V. 90. 1160. Deinde librarii non ita facile pro 
neque forte, neque de industria scribere solent d(>;^a/ou. 
Mihi quidem tota vox videtur delenda: nescio enim 
cur Anaxagoram Aetolus veterem appellaverit Vocem 
agyatov fortasse aut doctus quidam librarius, aut qui 
legebat bos versus, adiecit ut indicaret Anaxagoram 

antiquum illum philosophum esse, non Isocrateum 

* 

rhetorem, aut Zenodoteum grammaticum. Quem bo- 
nus ille homo vitare volebat errorem, in eum re vera 
Meursius ad Chalcidium incidit, quippe qui Sebo- 
liastae locum ad Apoll. Rh. IV. 814, ubi Anaxagoras 
philosophus commemoratur, ad grammaticum Zeno- 
doteum spectare putaverit. Contra Valckenarium 
videtur etiam structura esse : omisso enim verbo 
toLXi nullum aliud nisi €Gtiv intelligi potest: sed ipsi 
Alexandro Euripides non potuit esse argvfvdg ngog^ 

7 
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nnftv. Quare deleta voce «p/a/o» reli<]ua servavi 
atque verborum ifioiyt toixi locis commutatis versum 
primum ita componendum existimavi: 

‘O d’ 'Ava%ayoQOV jQO(f ifioq axQVcpvoq ftiv toixtv 

e/.ioiyf TtQoaHTifiv. 

Verbum Timaeus in lexico Platon, inter- 

pretatur yXivu^HV, axiOTiTiiv, 6'iaavQHV, ad quem conf, 
Ruhnkenius, qui nostrum ibi versum laudavit. Poeta 
noster minus immodestum cavillandi genus boc verbo 
videtur significare, quam id quod eo significari soli- 
tum est; cf. inprimis Her. II. 6 o. 


FIL 

Scbol. ad Ar. Ran. 848 . ed. Dindorf. : <5 

nat X. T. X. <— oTi Jc XayavoncjXiiog tudg 6 Ev- 
^iniSijg, AXsgavSQog q>rjOiv, Cf. Ar. Tbcsm. v. 387- 
de Euripide: 

EvQintSov rov rSjg XuyavonaXtyrQiag. 
et V. 455 . sq., quo loco eius in mulieres odium 
indiciitur: 

^Aygia yug i]ftug, to yvvatxig, Sga xaxu, 

"At ev aygioiai Xayuvoig uvxdg rgatpug. 


VIII. EPIGRAMMA IN PANEM. 


^ i «. 


Jhygrjg oQvidtov tino SixTva, Aufiig ogiiav ' i. 

KXhtcoq d’ efji^v9ifov, aoi xddf, JZdv, eStaaVf 
Swov uifXqiHoi &^gfjg yegag, aXXog an aXXtjg, 
’ISgiTa xai yaitjg, iSgira xai ntXayfvg, 

Avd av Tql (.lev uXog, rtjl S'^igog, 10 S' and Sgvftav 
Iltfini XQUTOg Tavrrj, datftorf ct ' j . 
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Hoc epigramma in cod. Vat. inscribitur 
M-uyvrjTOV, qui Alexander Magnesius alibi, quantum 
sciam, nusquam commemoratus baud dubie, nescio 
quo fato, nostri poetae nomen extrusit. Brunck. Anal. 
I. p. 418, III. p. 96. ; lacobs. Antb. Gr. ed. mai. I. p. S07., 
cd. min. (l’al.) I. p. 172., III. p. 164. , Animadvv. in 
Brunck. Anal. Tom. I.P. IT. p. 235.; cf. Hieron. de Boseb. 
ad Antb. Gr. I. VI. tlt. i5. ep. 10. 

Est aiu&r^/iiocuxov, in lacobs. Antb. Pal. num. 182, 
Tres fratres ex genere bominum venatico, auceps, 
venator montanarum ferarum, piscator, suae quisque 
artis instrumenta Pani deo venatorum et piscatorum 
patrono similem ipsi bonorem tribuentes volunt con- 
seci'ata, sed ea quasi sub conditione, ut ipsis deum 
tam pie colentibus e suae cuique artis regione salus 
a deo mittatur. Ita solent veteres diis sacra offerre, 
ut ab iis bona longe oblatis maiora precentur. 
Prorsus idem, quod nostri epigrammatis, argumentum 
est multorum aliorum, in lacobs. Antb. Pal. ex genere 
Toii' uvad^tjjnauxmv n. ii. (ubi trium fratrum illorum 
instrumenta dienntur XQiaamv tQyuaitj xa^urav), n. 
12—16, 179 — 181, 183 — 187; simile est n. 170. 

Vers. 2.: in codd. Pal. et Plan. legitur ex 
Brunckius scripsit, nescio an non ex cod.VaU; 

lacobsius miratur id a Brunckio factum esse, quum 
^vd-ta bonum aptumque vocabulum sit: bule voci de- 
fensione nulla opus est, sed praepositio ex minime 
quadrat; non enim e piscibus retia consecrantur, sed 
retia inde a piscibus 1. e. piscatoria. Genitivi omnes 
pendent a praepos. uno, quae nil aliud indicat, quam 
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qno retia qaaeqne pertineant; etiam repetitur ea vers*. 
8. et 5- Alia res est n. i8o. v. i, : 

Taura aot ex r OQsatv, sx x* aidsQog, sx re drxXuaatjg. 
Pronom. rdSe ostendentis est: ea quae adsunt, qiuie 
vides. — male post edtaav plene interpungitur. — Talla 
instrumenta in templis deorum suspendebantur: Hor. 
Od. III. 26.3. sq., Epist. I. 1. 4.sq.; etiam praedae bello 
partae: Vlrgll. A. VI. 860. 

Vers. 3 . : uSiXqmdg est magis epica vox, Orpb, 
Lith. 320. 363 . 670.; invenitur etiam in lacobs. Anth. 
Pal. ^AvadTjfx. n. II. v. 5.; dSfXffdg n. 186. v. I. et 
Callim. ep. XXI. 3 . 

Vers. 4.: hoc versu cdusa significatur, quare et 
piscatores et venatores Panem venerentur; est etiam 
rjyeiTjgSiaautv d^qgoavvaiv, lacobs. Antliol. Pal. I. p. 170. 
n. 167.; cf.Toup. Cur. Nov. inSuid. p. 214. ed. Lips.. In 
cod. Plan. legitur ISqvtu yotiqg, in quo miror Brodaeum 
non offendisse; in cod. Vat. et edd. vett. iSqiTa, quod 
cura per se iam probetur, tum Suidae confirmatur 
testimonio, qui voc. idpiag liunc versum, ut nos eum 
scripsimus, laudat®*); iSqitu, vocativus ab idqtTqg, 
idem quod ligig, hoc loco non gnarus modo signifi- 
cat, sed sensu latiore accipiendum esi, habitandi, ver- 
sandi: cf. Lobeck. ad Soph. Ai. 88l. (Herm. 869.), 
ubi Hermannus mala, ut mihi quidem videtur, distinc- 
tione usus est, quippe qua pleonasmus oriatur in ver- 


• *) Knsterus ad Suidam Ll. epigramma nostmm non lau- 
davit, fortasse etiam non cognovit, cf. Toup. Cur. Nov. 
p. 224. ed. Lips. 
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bis 1 'SQig et H nodi nXat^o/uevov Xfinfatav' admodum 
aegre ferendus. — Vocem Kal edd. vett. plane omittunt. 

Vers, 5 .: in’ uno cod. Vat. legitur tw d’ and 
iqvfx^Vy contra metrum, nisi vocem ut spondeum 
pronuncies, spondeum certe parum elegantem, cui 
pronunciationi accurata quoque horum poetarum ratio 
fnetri repugnat; pronom, rei. J) metri gratia positum 
est pro demonstr. rro : exempla vide apud Hermannum 
ad Vig. p. 706. sq. , Mattb. Gr. Gr. §.289, quibus ad- 
datur Hes. €Qy, 22. — De priori syllaba vocis SQv/iiwv 
a poetis et inprimis quidem ab antiquioribus nonnum- 
quam, ut dicunt, correpta vide Hermann. ad Orpb. 
Arg. V. 681. Ubi l^lur. num. dgvfia invenies, prior 
syllaba semper corripitur, ubi Sgvfioty producitur, ut 
in Orpb. H. 35 . v. 10., H. 46. v. 4., Calllm, H. Lav. 

Pali. V. Il6‘, Bion. Id. I. 20 . 68. ; • nostro in loco 

/ 

ftcav est baud dubie gener, masc. . 

IX. EPIGRAMMA IN \TENEREM ARMATAM. 
jivxa nov rav Kvngiv dnT^XQtf^coaaTO UaXXdg 
Tug in ^ylXi^uvdgov Xado/niva y.Qt(Hog^ 

Hoc epigramma in Antb. Plan. n. 172. inscribitur 
*u 4 Xf^dv 6 'gov yihwXov. Brimck. Anal. I. p. 418. lacobs. 
Antb. Gr. ed. mai. I. p. 207.; Anlmadvv; in Brunck. 
Anal. T. I. P. II. p. 235 . ; Hieron. de Boscb, ad. Antb, Gr. 
1 . IV. tit. 12. ep, 20. in linguam Germanicam conver- 
sum est ab lacobs. in Variis Scriptis T. II. p. 29. Est 
epigramma in Veneris armatae statua inscriptum, 
quae propter insigneni artis praestantiam ipsius Mi- 
nervae manibus dicitur facta, ut Martlal. 1 . VI. epigr. 
l 3 . de statua Iuli<»e: 
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Quis te Phidiaco formatam, lulia, cado, > 
y'd (filis Palladiae non putet artis opus ? 

Eli; ^ AfpQoSivijv lanJ.iafitvi^v, ut nostrum, etiam Leo- 
nidae epigramma inscriptum est ia Anthol. Plan. n. 
171. et alia; unum, n. 174., inseribitm- Eig tfjv iv 
EnuQXri tvoTtXov ^ A(pQoSi’xriv, quod quia nostro aptis- 
sime comparari potest non inutile erit liic descripsisse: 
JluXXug xav Kv&sqiiuv tvonXov Ifimv iiSovau' 
KvnQi, diXfig ovxiog eg XQiatv SQXoptdu; 

‘H 3 ’ unuXov yfXuaaaa, xi pot, auxog uvxiov uiqhv. 
Ei yvpvri vixia, nCog oxav onXu Xu^a; 

^iimirum Lacedaemonii quum omnes deos suos, tum 
Venerem inprimis armatam colebant; a diis enim 
virtutem bellicam petendam, summum decus in armis 
,esse existimaljaiit. Plutarch. Apopbtbegm. Lacon, p. 
232 . Instit. Lacon. §. 28. De Venere Spartanorum 
armata quae MoQcpci dicebatur, cf. Paus. III. c. i 5 ., 
Quintii. Inst. or. II. 4. §. 26. Alibi Venus nuda aut 
certe non armata proponebatur. 

Vers. I. : in libb. est avxav, quod servavit Hie- 
ronymus de Boscb; Aldus in cod. suo liabuit avxu, 
recte, quod etiam Heynius coniectura elTecit; bene 
Grotius interpretatur: Ipsa puto Veneren\ finxit doc- 
tissima Pallas. — KvTtQtg vocatur Venus/ quia emersa 
prope Cyprum a delphino in eam insulam deportata 
est; cf. Wolf. ad Hes. Tb. v. I99. ; unde etiam dici- 
tur KvnQoyevfia vel KvTiQoytvtjg ; nonnunquam duo 
nomina coniunguntur : Ilom. II. Ven. init. \d(p(>odtxi] 
KintQig; Musaeus de amor. Hei% et Leandr. 38 . KvdxQtu* 
'A<fQodix>fi primus hac de re monuit Heinrichius ad 
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Ilcs. Sciit. 197; cf. llgeii. ad Leonid, Tarent. epigr. 
in Ven. Anadyom., Voss. epislt. myth. II. ep. 28. — ' 
a7tt]y.oi(icoaaTO est vox teclinica de artiiicio eleganter 
atque accurate perfecto; cf. Ernest. Lex. Technol. 
Rhet. voc- uTtaTCQi^ow. 

Vcrs. 2.: haud ineleganter poeta dicit statuam 
Veneris factam esse a Minerva pristinae irae atque 
aemulationis oblita. — In voce prima, 

quae alibi scmper brevis est, producitur in epigr. la- 
cobs. Antbol. Pal. Tom. II. p. 489. n. 477. v. 2. 

X EPIGRAMMA IN ALCMANEM. 

2aQ^tfg, uQ/atog nuriocov vo{.Log, h fiev iv vfuv 

"*ETQf(f 6 f.iuv, xiovag tjv rig av i\ ^ayJlag 

XQvaocpoQog, Qrjoacov xa\u rvf.tnava* vvv /tiot ^^Xx/tiuv 

Ovvofia y.ui EnuQrag eiiii noXecog TQOcpi/uog 

Kut Movaag edar^v ^Eliy.wvidag, al f.u tvquvvwv 

Gtjxav KavduvXfco fuiXova xui Tvyito* 

IIoc epigramma in codd. Vat. et Pal. inscribitur 

'AXt%uvi^QOVf haud dubie AhcoXov ; serv^atum est a 

Plutarclio de fuga p. 699. (sine nomine scriptoris) et 

in Constantini Ceplialac Antb. Gr. n. 780. ed.Reisk.; 

cf. Bninck. Anal. I. p. 418, lac. Antb. Pal. T. I. p. 319. 

» 

n. 709., Animadvv. in Brunck. Anal. T.I. P. II. p. 235, 

Salmasii Exercitt. Plin. p. 679. sq., in germ. ling. 

conversum ab lacobsio in J^ar, Scripts T. II. p. 144. 

» ^ 

Ab lacobsio inter imdvp^ia numeratur : equidem 

existimo non mortuum, sed vivum Alcmanem poetae 
animo obversatum fuisse. Alcman felicem se prae- 
dicat, quod non Sardibus, sed Spartae educatus fuerit: 
Sardibus tympana se pulsaturum fuisse, nunc Musis 
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Graecorum cognitis potiorem se atque beatiorem vel 
ditissimis factum esse tyrannis.— lam Alexandri Aetoli 
temporibus de Alcmanis patria dissentiebatur, et huic 
fortasse sententiarum bac de re discrepantiae et no- 
strum et Leonidae Tarentini epigr. in Brunck. Anal. 
T.I.p. 241. n.8o. suam originem debent. Scallgcr La- 
conem eum fuisse inde collegit, quod dorica usus sit 
dialecto, quod per se parum firmum est argumentum. 
Epigrammate nostro satis docemur eum natione qui- 
dem Lydum fuisse parentes . Sardibus oriundos ha- 
bentem, sed Spartae nutritum, neque inepte banc 
ipsam ob causam Spartanus dicatur. Legenda sunt 
bac de re, de Alcmanis patria, vita, de triplici eius 
nominis forma — ^^Xx/naicov, ^ — 
inprimis doctissima Welckeri De Alemone Spartano 
prolegomena editioni Alcmanis praemissa, cuius hanc 
potissimum de Alcmanis origine sententiam (p. 6.) 
amplector, „eum non in Lydia natum et pretio emtum 

I 

in Graeciam deductum, sed Spartae potius patre servo 
ortura esse^^, quam sententiam equidem eo suspicor 
argumento firmari, quod in epigrammate nostro Sar- 
des prisca vel prior parentum sedes vocantur. Cf. 
Suidas voc. ^AXxpav' Auywv uno Meaaoug» — Strab. 
VIII, p. 364. : ]\Iioa6u d'h ov Tfjg ovopa, pcQog 

I 

de Tfjg ^nuQT 7 ]g, O.Miiller. Orcbom. p. 3 i 5 . Dor. 
II. p. 39. 


3 3 ) „Jlcman, der Lyder, war keineswegs irj, die Stdmme der 
dorischen Spartiaten aujgenoninien, sondern nur in die 
Landphjle der Messoaten^*, 
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Vers. !•: in cod. Pal. (apr. m.) est ISaQ^iat 
uQ/aiaiy in Vat. 2ag^iai .utrumque vitiosum; 

Salmas. et Reisk* 2ag^ug dg/aua; recte apud Plutarch. 
et Brunck. 2uQ6ug, dg/atog; nihil enim est, cur Sar- 
des Alcman ipsas antiquas appellaverit: num Sardes 
Sporta antiquiores? sed Sardes Alcmani parentum se- 
des antiqua i. e. prisca vel prior fuerunt; ‘etiam verba 
naxeQCov vopog tam nude posita displicerent: ug/atai 

9 

cum ^dgdug coniunctum nullam vim habet, agyaVog 
cum vopog magnam; — naxsQWV pro parentum cf. 
irg. XII. 2. 

Vers. 2.: apud Plutarch. ytlXaug (etiam xeXpug') 
ij xig (etiam rj xig') uvijg paxdXag; in cod. Pal. et ed. 
Iens. xsQVag r^oxioav ^ puxeXag, in Vat. xigvag xig 
dv ^ paxdXag; Salmasius conlecit xfXXug xig dv tj 
PaxdXag, xeXXdg exHesychio interpretatus povoip&aXpog, 
et ^axeXag — dnoxonog, ut erant Galli matris Idaeae 
sacerdotes, quae in Phiygia maxime et vicina Lydia 
colebatur; paxdXag recte conieclt, minus recte xfXXdg: 
nam Galli et unoxonoi erant et pov6<fO'uXpoi, Haud 
meliora Ursinus coniecit in frgg. lyr. , xeXpig rj xig 
uv^Q ^axdXag, in quibus tautologia poeta nostro in- 
digna, structura vero nulla. Reiskius pro Salmasii 
emendatione paxeXoig male excogitavit paxhXdg^ quod 
a fjLuxtXXa derivat maximeque subtiliter explicare co- 
natur, ut nobis persuadeat ligonariuni eo significari. 
Pro xegyag idem non male quidem ingeniose coniecit 
/Jgvag (dorice pro yjgvrig), quod Hesychlus inter- 
pretatur ndvjjg, Xdxgig, /jigoxdyvrfg, o and yjigwv 
Sed homines pauperes, manibus victum sibi parantes, 

8 
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ubique inveniuntur; liic vero commemorandi erant 
homines, qui Lydiae proprii essent, et lii quidem uni 
sunt Cybelae sacerdotes. Quare Lobeckius In dispu- 
tationis de mysteriorum Eleusiniorum gradibus Part. I. 
p. 13 - , quod iam Salmasius timidius quidem conatus 
erat, codicum scripturam y.sQVuQ idonee defendit etvoce 
xfQVOff OQOS ^*) interpretatus est. Non inepte singularia 
duo Cybelae sacerdotum genertl commemorantur, sa- 
crifer et tympanorum pulsator; sensus nudus hic est: 
Sardibus educatus fortasse Cybelae sacerdos factus 
fuissem, quam vitae rationem Alcman videtur non 
beatam existimavisse. Tria in hoc epigrammate sibi 
opposita sunt. Sardes et Spai-ta, Cybelae sacerdotium 
et Musarum Heliconidum artes, vita non beata et 
vita beata; Sardibus Alcmani Cybelae sacerdoti facto 
vita misera futura fuisset; Lacedaemo^c Musas co- 
lendo beatus est. — liuxiXug est rarior forma pro 
Pux 7 ]'Kog, ut Xuyvtjg pro Xu)'vog, uSoXiayi^q pro aSbXfoyog, 
Lobcck. ad Phryn. p. 184.; cf. frg. XII. 7. 

— 7 iQ( 69 Tjj 3 og, et XII. 10. (iQiaQbg = ftQiaQrjg. De 
notione illius verbi cf. Phrjm. p. 272. ibique Lobeck.: 
ar^puivH 0 ^(MiTiXog t6v unoTtrpi]p.ivov ru ulSota, Sv 
Bidwoi xat ^^aiuvoi EdXXov xuXovai. Photius coniun- 
git Tov yvvuixwd^ xai ^uxtjXov; LucIanusT. III. p. 175. 
ed. Reltz. ^uxrjXov xai ivvovyov. 

Poli. 1. IV. s. 103.: xiQxea ^ xIqvu icl Ini^voptva xj 
pnrQi 9tuv‘ xnjvotfoQog d riis 3-vaias dyaiv. — Schol. 
Nicand. Alex, 217 : xtQxorf dQOS i xodsxQaxijQas tfdQovOK 
iiQfnf xiQvove (fuai tovs pvaxsxods xqut^qus, i<p’ 
oSy XCyxovs ts&iitai. , 
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Ver*. 3 .: qrjaawv xaXu rvftnava: haec omnia dicla 
lunt in cultum Cybelae matris deum, cuius templi 
Sardiani mentionem facit Plutarclius Vit. Themist. 
c. 3 l. cf. Lucian. T. III. p. 396. : «05 dyi/gouv ifi ftfjTQi 
Oj)i' uvhotc; xui xv/LiliaXoii; ^uxtjXoi yfvofuvoi; Catuli, 
carm. 53 . , inprirnis v. 10. : 

<]ualiens<jue terga tauri teneris ca%>a digitis, 
quem versum Grolius et Plutarcln interpres in ver- 
tendo nostro epigrammate videntur secuti: Grotius 
vertit quotiens cava tympana, Plut. Intp. rumperem 
cava tympana. Meziriacus, teste laeobsio, legendum 
proposuit (}qaaov, male, fortasse illam Plutarchi ver- 
tionem secutus. — • De verbo ipso cf, Apoll. Rb, I, 
539 : nsSov qrpabaat nodtaaiv; in Homero semel in- 
venitur, II. XVIII. 571. , ad quem locum lege Koeppen. ; 
plerumque qryvvpi; — de tympanis ITeinsterb, ad Ar. 
Fiut. p. 184. , Hoeck. Creta I. p. 219. sqq. ; vocabulum 
xaXdq priorem syllabam, ut hoc loco, correptam habet 
frg. XII. 21., productam XII. 4.; cf. Callim. H. Cer. 
36 ., Dian. 181, epigr, 3 l. v. 3 , alibi; prior syllaba vo- 
cis plerumque correpta est, sed II. II. 5 i 5 , V. 

594. 704, XVIII. 264, producta, unde notus ille ver- 
sus II. V. 3 r.: 

^Aqtq, A^eq ^qoToXoiye, piaupovf, TH/ftymXqTa] 
adiectivum Xiqdq priorem habet plerumque correptam, 
in Alex. frg. XII. 3 o. productam; prior syllaba vocis 
Tvyqq alibi longa est, corripitur infra v. 6 . Exempla 
huius tum in nominilius propriis, tum in aliis voca- 
bulis poetarum licentiae, quae maior est in peregrinis 
nominibus, collegit Hieron. de Bosch ad Anth. Gr. 
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T. I. p- 297. 487. — Ap. Plut. , Ursin. etBr. legitur 
iLLOt in cod. Vat. et ed. Iens, vvv 6 s 

fiot aXXo ovvofJL ix ^Jiugrcig h(jli; ex his duobus tertium 
aliquod componere posses, vvv Se 1,101 aXXo — ovvofxa 
xux 2 naQTag tifxi, nisi Graeci ita non loquerentur, neque 
id ipsum poeta indicare voluisset, habitare se Spartae, 
quod nos dicimus, ich hin aus Sparta^^'), Legendum 
estvvv $6 pov^AXxpuv ovvopa xat^ndqragi non enim 
xiqvag et ^axiXag nomina sunt, quo referatur voca- 
bulum otXXo ; id vero non dixerim quod lacobsius pu- 
tat, ipsum poetae nomen, ab dXxij derivandum, bic 
non sine gravitate positum esse: poeta iam nominis 
do rica forma indicavit Alcmanem fuisse Spartanam, 
quale nomen ipsi Sardibus nato atque nutrito non 
contigisset. 

Vers. 4.: in Plut. libb, partim legitur ISnaQTag 
Hfit TioXitagy partim 7toXiT?jg, versus aperte mancas; 
Salmasius e membranis dicit se supplevisse noXvXQinodog^ 
cuius tamen supplementi plus equidem Salmasii con- 
iecturae quam codici puto deberi; neque nobis com- 
pertum est, quomodo Sparta tripodibus unquam ce- 
lebritatem habuerit, et quamvis eam habuisset, eius 
mentio tamen minus in hunc locum quadraret; postre- 
mo ne structura quidem satis apta videtur^ Hpi JSkap- 


3 5) In epigrammate slg toiig iypicc ),VQixoi)g Tzoirjxdg (Wel- 
clier. Syll. Epigr. Gr. p. 278.) de ipso Alcmane dici- 
tur, iaxi xal Ix SndQxug \ sed hoc epigramma Naehius 
coniicit esse Marci Musuri, Welcherus iudicat pessimi 
certe scriptoris. 


Digitized byGoogIe 


FRAGMENTUM X. 


61 


Tug noXvr Qi 710 (^ 0 gi differt hic locus a XI. 2, - ubi 
eadem structura, uQ/aicov ijv od’ nQoyovtov, pro- 

fecto aptissima est ; sed valde vereor ut graece dicatur 
2naQTag i. e. Spartae habitare vel civem esse 
Spartanum, Accedit ut. hanc sententiam versui primo, 
quo dicitur Alcman Sardibus non educatus, magis ac- 
curate opponi necesse sit* Ego existimo ap. Piutar- 
chum unum excidisse vocabulum, quo desiderata haec 
oppositio fuerit expressa; vocabulum XQOfpbg passivae 
notionis non satis idoneum habet auctorem; quare 
adieci XQoq^ipog; cf. frg. VI. r. — TtoXttog, quod saepe fit, 
iambi loco positum est, ut frg. XII. 20 . et hoc 

loco V* 6. Kav$avXi(o molossi. Quum ita hunc versura 
restituissem, postea similem iam ab Ursino factam 
coniecturam inveni, noXmg vaeTTjg, qua Ursini mea 
duplici ratione mihi quidem visa est confirmari, pri- 
mum quod eiusmodi supplementum alii quoque desi- 
deravissent, deinde quod mea desideratae oppositioni 
magis mihi apta videretur magisque placeret, quam 
. illa Ursini. 

Vers. 5; PlutarchuS, quem secutus est Ursinus, 
^EXXrividag, cod. Pal. et ed. Iens. "^EXixcoviSag, quod 
nomen Musarum proprium omnes merito receperunt. 

Vers. 6 ; Nomen quod in codd. legitur 

(in cod. Vat. valde molestum est, quum 

Dascylus vel Dascyles non tyrannus fuerit, sed pater 
Gygis tyranni, ipse privatus. Reiskius quidem sine 
omni dubitatione „Dascylum et Gygem, hunc filium, 
illum patrem, reges Lydiae ex Herodoto notos^^ ap- 
pellat. Herodoti verba (I. 8.) Dascylum aperte docent 
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non regem fuisse; et si verum esset, quod lacobsius 
dicit (qui doctam hanc — /iaaxvhfco — lectionem non 
putat sollicitandam), Dascylum non tyrannum quidem, 
sed tamen ex primoribus Lydiae viris fuisse ; ipsi 
responderem Dascylum ex primoribus quidem Lydiae 
viris fuisse, non tamen tyrannum. Cf. Benti. ad Hor. 
Od. II. 17. p. i 32. Aut recipienda est Bentleii coii- 
iectura KavSuvhiw. fortasse librarius' duplicem sylla- 
bam xav, quae est etiam Iu verbo &ijxav, levi quadam 
incuria semel tantum expressit, unde unum vocabulum 
^■/jxavSavXfa ortum est, quo postea disiuncto facillime 
fieri potuit, ut altera pars JavXito interlectis litteris 
ax in daaxvXfea abiret; aut quod invitus fecerim, 
statuere debemus, ipsum poetam nescio quo errore 
deceptum Dascyli et Candaulis nomina confudisse, 
fortasse quae modo filii essent, ea transtulisse in pa- 
trem, quum non cogitaverit patrem non fuisse tyran- 
num. — Pro /xH%ova im Plut. XQtiaaovu : illud magis 
aptum videtur ad significandam vitae felicitatem, quae 
in divitiis vel summis minime posita est. De Can- 
daulis et Gygis tyrannorum divitiis omnia nota sunt 
ex Herodoto. Gygis divitiae veteribus in proverbio 
erant: cf. Creuz. ad Antiquiss. HIstor, frgg. p. 2o3; 
de correpta priori syll. buius nominis BentU ad Hor. 
1. 1. et quae supra ad v. 3. voc. xoiku monuimus. 

XI. EPIGRAMMA IN BOEOTUM. 

"Or y ^Ayadvxl.riot; Xadiai (pQcvtg -^Xacav 
IlargiSog, UQ/uiav ryv oJ’ Tipoydrtor, 

KJcSg ex vfOTijioq au %u'voiaiv ofuXftv 

SAvog, lUifivcQ/zov d’ tlg 1'nog uxqov iwv' 
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IhoSof^artt avv eQoni nov taov,l'yQtuft S' mvTj^ 5. 

Ev nag ‘OfitiQn’f]V ayXatiy» inicov, 

JJiaovyyovc; ij (fwgag uvaiSiaq ^ riva /Xovvryti 
(DXoiovt' uvd'tjQij avv xaxoSaifiovtjj, 

Tota 2vQ7]xoai'oig xai eymv yuqiv' og Si Bouoxov 
^ExXvfv, Ev^ouo TiQiptTai otJJ’ oi.tyov. IO. 

Athen. XV. p. 699. h. c. Sti Si i]v tig nfQt avrovg 
{nttQwSovg) Jd|a naQu rocg EixfXiwruig, ^^).f^aiSi)og o 
AiroiXog o xgaywdoSiSaaxuXog noi^aug iXfyuov tqotiov 
rovTOV SrjXot’ — sequitur ipsum epigramma, quod ante 
Casauboni operam ei navatam legebatur vel maxime 
depravatum: in libris ,,omnia‘‘ — haec sunt Casau- 
boni verba — „sic mendis deformata sunt, ut magnis 
consoribus qui antea in hac parte operam posuerunt, 
animus defuerit eorum emendationem aggrediendi^. 
Casauboni cura demum adeo emendatum est, ut a 
posterioribus in universum intelligi posset iisque via 
monstrata esset, qua pergerent, ut vitia quae a Ca- 
saubono relicta erant — non enim omnia possumus 
omnes — magis magisque deminuerentur. Haud inuti- 
lem in eo emendando laborem postea collocarunt * 
lacobsius ad Brunck. Anal. T. I. P. II. p. 244, et Scweig- 
haeuserus ad Athen. 1 . 1 . Vide inprimls quae de boc 
epigrammate supra monuimus Litt. E. ; ibi enim plura 
dicenda fuerunt, quae nisi dubitatio de nomine car- 
minis tollenda fuisset, ad hunc usque locum reservassem. 

Vers. I : quidquid statueris de ipsius carminis natura, 
bic versus in libb. ab initio certe corruptus est: om- 
nino enim desideratur obiectum, accusativus, ut ha- 
beas, quo verbum ^Xaaav possis referre ; etiamsi antea 
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de Boeoto iam. sermo fuisset, pronomen tamen avtov 
aut simile aliquid ad verb, ijXaaccv addi debebat; quum 
vero reliqua in boc disticho haud dubie sana videan- 
tur, medicina opus est uni vocabulo cog, Casaubonus 
hanc difficultatem duobus verbis mutatis expedire 
conatus est: cogitavit de Agathocle quodam ut hie- 
ronica in patriam redeunte, atque pro wg scripsit (Sg, 
fTaoi} pro £|o), quod prorsus infeliciter factum esse 
posteriores omnes intellexerunt. Sed videtur hoc esse 
virorum maxime ingeniosorum, ut multa elegantissime 
doctissimeque emendent, nonnulla etiam pessime cor- 
rumpant. De Boeoto exule agitur, quem Agathocles 
Siciliae tyrannus ex patria eiecerat, viro tum generis 
nobilitate, tum hospitalitate et ingenio excellente. 
Dalccampius coniecit ov d’, lacobs. rovd^, Schweigh. 
dicit, „poteras et ovg conlectare^^. Equidem non du- 
bito quin legendum sit ov y , quod fortasse parum 
distincte expressum — ovy' — facillime legi et postea 
scribi potuit wg; item in v. g. pronom. og in ms. abiit 
in particulam <ag ^ particula ys mixtam h. 1. habet 
V ^ notionem, cf. frg. XII. 21.: videtur enim esse partim 
non aperte indicantis, partim miserantis, fortasse etiam 
illam oppositionem spectantis, quae est in versu car- 
minis extremo; post noTQidog deinde commate inter- 
pungendum erit. Sensus hic est: quem quidem Aga- 
thocles patria expulit, hic viir erat etc. , initium ab 
epigrammate minus alienum; cf. lacobs. Anth. in indic, 
epigrr. — Pro ad o^iXito g recXe lacobs. Aya&oxX?jog; 

animadvertendae sunt Xuolul q>Q€veg, aspera mens 
Agathoclis, quae etiam aliunde satis nota est. Similia 
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sunt in II. II. 85 i. XVI. 554. Fortasse ipsum Agatlioclem 
Boeotus parodia quadam insectatus est. 

Vers, 2: cf. frg. XII. 2: earat hc nocrigcov, 
Vers.4: hic versus in libb. monstruose compositus 
erat: Miiivsg^iov 6ft at noaa XQOVimv. Casaubonus 
„absque ulla ullius litterae immutatione pulcherrimum 
loquendi genus cum sententia optima restituit" — 
J’ fig tnog uxqov itov — quam tamen sententiam minus 
recte interpretatos est, calluisse (non ut Casaubonus 
dicit, Agathoclem, sed Boeotum) eximie Mimnermi 
poesin, sive poeseos id genus, in quo excelluit Mimnermus, 
Melius, ut videtur, Scbweigbaeuserus, Mimnermi prae- 
ceptis penitus imbutus, Mimnermi praecepta perfectissime 
secutus, — Saepius neutrum uxqov hoc sensu genitivo 
coniungitur, verbi causa tig uxqov ih’ai aotp/ag, dotrug, 
alia; hoc loco foret tig uxqov eniog vel 'fnscov. De illa 
Casauboni emendatione cf. Valck. Diatr. Eur. p. 279. 
Mimnermi poesis marime elegiaca et amatoria fuit, 
(Athen. XIII. p. 698. a. Hor. epist. I. 6. 65 , II. 2. lOl.), 
quam poesin parodi non imitati sunt. 

Vei’ss. 5 . 6.: Tertium distiebon olim sic legebatur : 
Jlaiiopuvft avv squti Tiorqv. laov cyQUtpt d’ wr 
‘HQfvg nuQ ‘OpijQtiqv ayl-airiv inicov. 
in mss. erat d’ m^vtjQtv. Casaubonus emendavit 
nuidopavft avv sqwti norqg iaog syQwpe d’ a'vqQ 
Kui nuQ ‘OpTjQtirjv uyXuirjv enimv. 

Verba IlaiSopuvtt avv tQwzi servanda sunt; pro norqg 
laog ego legere malim cum Scbweigb. nor ^v laov, 
ipsius Casauboni illam emendandi rationem secutus, 
unos accentus in priori sillaba reponendo, et pro 
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d' Ktti Titt^ cumWestoiio (ud Ucimeslan. p.69.) 

d’ w'v^Q Ev, ut in mss, est; xai propterea ferri non 
potest, . tpiod poeta dc Boeoti/, scriptis aut scribendi 
j:;cnere nondum locutus est: nam ilia Mimnermi imi- 
tatio ad mores atque vivendi rationem pertinuit, quod 
docet etiam vers. 6. ; verbum ^'Qufpe iam collocatione 
sua iis, quae antea dicta sunt, clare oppositum est: 
vita eius talis fuit ; scripsit vero etc. — tv est bene, 
pulcre, eleganter; — praepos. nuQu signiticat Boeoti 
scripta clusmodi fuisse, ut proxime ad Homeri car- 
minum elegantiam accesserint; cf. Atben.XIV. p.6ai. c. 
ibique Schweigh. , ubi iXaQUiSia dicitur atpvr\ 
rfjv TQuyfoStav. — ■ lacobs. in emendandis et explican- 
dis verss. 5 — IO. iusto longe audacior fuit. 

Vers. 7. 8. in cdd. valde corrupti sunt : 

Jltaavyuat] (fWQuauv undeug 7} Ttva yXovvrjv 
U&/JQJJ avv xuxoSaipovirj. 

In ms. estuUSiug; Casaubonus ducilhaec' mera monstra 
esse, (fuibiis debellandis ne Aristarchum quidem suffi- 
cere. Monstra fuere: sunt iam debellata, et quidem, 
iisdem illis Casaiiboni armis. Westonus enim litteris, 
quae in ms. sunt, recte disiunctis, perfectissimum ut 
nos eum scripsimus, priorem vers. elfeclt, vocabulo 
niaaiy)'ug cum niaovyyovq commutato atque Pollucis 
et Hesycbii auctoritate firmato **): niaav^yoi sunt 
sutores, et qwQtg uvaiStZg fures impudentes; eiusmodi 

’*) Poli. VII, 82: Toi)f xd ^jioS^pata ^dnxovxas nis- 
Oi’yyovg fyioi xtov y.i>>fiixtSv xaXovai' xtulxd igyaax^Qice 
thixdly xiiaavyyitt. Hcsycli. : tlioavyyioy' axxrxetoy, 
«t Tiiaauyyiay' axvxitay. 
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homines Boeotus In parodiassuas induiit. MaleSchweig- 
haeuserus proposuit niaavyyaq a maavyi, quod con- 
Ira metrum est. Noc tamen Westonus nulla monstra 
reliquit: pro /Xovvrjv, quod honum vocabulum est, 
posuit /Xaivtuv, ct vers. sq. itu mutavit: 

unXotSoav 3'r,ouv avv xuxoSuiuovm — 

< N «A 

quod mallem non fecisset. Nos iam antecedentibus 
moniti sumus, ut quantum fieri possit, litteras quae 
In ms. sunt, retineamus, et etiam b. 1. eas retinere 
debemus, duas tantum addere, quarum una iam addita est 
a Schweigli., pro d&tjQjj scr\j>lo alteram ipse ad- 

didi verbo (f Xoltav, ct pro litt. w reposui o : scripsi enim 
(fXoiovt avv y.«xo$ui/zovt't] — 

qiXotof et (pXvto eandem originem babent, eandem sig- 
nificationem : cf. p. 27. Notionem verbi yXovvtjq, quae' 
huic loco conveniat, non satis quidem potui expedi- 
re®'); attamen videtur homo intelllgi infimae classis, 
fortasse grassator, aut garrulus, aut castratus quidam; 
id vero certum est gradationem aliquam inesse voca- 
bulis niaavyyovg, (pwQuq uvuiSiug et yXovvtiv, ita ut 
altero alter Inferior sit. — (pXouiv vel (pXvitv est migari, 
uv&fjQog est viridis, vividus, hilaris, amoenus, iucundus, 
atque dv&rjQ^ xaxoSaifiovii} est amentia quaedam, qua 
legentes vcl spectantes delectantur ; totius loci sensus 
hic est: scripsit vero Boeotus vel descripsit sutores, aui 
fures impudentes, aut garrulum quendam hilari cum 
amentia nugantem. HuiusmodI argumenta fuerunt ]>a- 
rodiarum Boeoti, et ea quidem Syracusanis iucunda, 

3 ^) De signillcatioDe huius vocis doelissiuva disputavit 
Hciinicliius ad Hes. Scut, 168. 
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De pcirocliarum poetis cf. Athen. XV. p. 698. a. p.699. 
c.; Daub. et Creuz. Stud. Vol. VI. p. 267 — 33 o, 

Vers. 9 : verba v,al Byjuav yagiv tum structura, tum 
sensu referenda sunt ad illa ev eyQacpiy et particula 
r.ul interpretanda etiam vel quoque, — In ms. legitur 
wg $€ BoicDTOvg; recte Scbwcigb. cum lacobs. og dt, et 
Boiwtov cum eodem et cumCasaub. corrigendum putavit. 

Vers. 10: verba ov d’ oXtyov Weston.ct Scliweigh. 
omnino perperam Interpretati sunt, parum, immo 
multo etiam magis, quorum prior adeo a vero aberra- 
vit, ut opinaretur carmen nostrum elegiam esse in ip- 
sum Euboeum, Uterque igitur statuit, Euboeum ab Ale- 
xandro praeferri Boeoto. Illud vero per se iam ineptum 
esset contendere, si quis unum poetam audiverit, ipsi 
placiturum esse alium illo paullo meliorem: poetae no- 
bis aut placent aut displicent, etiamsi alios inferiores . 
non audivei'imus, et qui per se displicent, ii etiam au- 
ditis aliis inferioribus non placebunt. Sin vero bonos 
poetas audiverimus, peiores minime nobis placebunt, et 
liaec est ipsa nostri loci sententia; odd’ o),iyov est ne 
parum quidem^ quod horum verborum collocatio iam 
satis declarat; cf. frg. VI. 2. XII. 7. Si quis Boeotum au^ 
diverit, hic Euboeo ne parum quidem vel minime delecta^- 
bitur. De Boeoto et Euboeo purodiarum scriptoribus 
cf. Atben. XV. p. 698. b., Daiib, et Creuz, Stud. Vol VI. 
p. 3 oi. Alexander dioeotum longe duxit praeferendum 
Euboeo ; an re vera ipsi praeferendus fuerit, equidem 
non diiudicaverim, Athenaeus (XV. p. 699. a.) Euboeum 
testatur multa in carminibus grata dixisse, et (p. 698, a.) 
eum inter parodiarum scriptores nobilissimum fuisse 
aetate Philippi. Fortasse etiam Aetolus ipsi aliquid lau- 
dis eo tribuit, quod Boeotum tam dicit clarum fuisse, 
ut longe superaverit ipsum Euboeum. 
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nati; ^In7ioxX?jo; 06 ^lo; Nt]Xr[l'aSao 
^Eoxai idaiyfvscov yv^aiog ix nariomv 
T(o ()’ aXo/og (ttvrjar^ dojiiov i^frai, ?jg an rijurf^jg 
HXaxar iv duXdiioig xuXdv iXiaaofxivrjg, 
Aoarjuov ^afuXfjog iXavcarai axyovog Avd^avg 
^Ogxi Ofitjoairjg niox unodo)a6fjiavogf 

nQ(o&fjj]t]g, auijog duXa^coTaQog* oiJjf MaXiuaoi 

JlflQtjVt]; TOLOVd^ uX(ffGl(^OlOV V^OiQ 
Gf]Xi]GH /.liyav vlov, d(p ov fiiya /uQfxa Kogivdm 
^Earat xut ^QiuQotg uXyaa Bax)^Lu6aig' 

*Avdavg ra/m^ <piXog, m ani vv/LKpTj 

Maivug d(puQ a/rjat xbv XidvXavaxov aQwv 
Kat € xadaxpafxivrj yovv(av axiXaoxa xo[xiaoai 
netaar 6 Se Z^va %aiviov aiSofxavog 
SnovSug x ev Oo^iov xai dXa %vvawva daXdaarj, 
Kgijvaig xai noxa/notg vixpex ufixeg anog; 

oxav aQv^xai /tiaXeov ydfiov dyXadg Avdavg, 
Afj xoxa 01 xiv'^H (.irjxioavxa SoXov 
JUvdoig sganacpovoa* Xoyog Se ol sGOaxai ovxog* 
TavXog fxoL /QVGaog* (pQiiaxog ex f,iv/dxov 
Nvv 0 y uviXxo f^ievog Siu /tiev xaXbv Tjgixav oJaor, 
Avxbg S^ eg Nv/tapag doyei e(pvSQidSag* 


n^bg Ge d^(ov, uXk al' /Liot, enai xai nuGiv dxovio 
^PrfiSiriV oifiov xovS^ e/Luvai Gxo/iuov, 
ld'vGag dveXoio, xox dv f.ieya (fiXxaxog aifig^ 

^iiSa jLiev 7; Oopiov NtjXHSao Su/LiaQ 
Od^sy^fd^* 6 S^ ov (pQttGd’eig and /iiev AaXayr]iov ai/iia 
JMr^xQog e^g eQyov &rjGaxat ^EXXa/nevtjg*' 

Avxog Se GnavScov xotkov xaxa^^Gaxai dyxog 
OQfiaxog* 1] S^ ini ol XtQci voavGa yvv^ 
A/utpoxegaig yaiQaGGv (.ivXaxQiSa Xdav iv^Gti* 

Kal x6^ 6 fiiev ‘^aivcov noXXbv dnox/iioxaxog 
^Hqiov oyxdGai xd [.tafiOQfievov* rj S^ vnb 
^Aifjafievfj Gvv xco ^t^Gaxai dgAtSriv. 
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Parlhen.Erot. c. XIV. — xui'A}.i^avd'^<; 6 ^truiXd; 
fisjicvijTui £V roiaSf iv ^AtioUmvi. Cf. Galel Histor. poet. 
«criptor. antiqu. ; Passow. Corp. Sriptor. £rot. Gr. V. I. ; 
lacobs. Anth. Gr. T. I. p. 208, VII. p. 239. sqq. ; Br. 
Anal. I. p. 419. ; Iaco)3s. atlBr. An. T. I. P. II. p. 289. sqq. 
Memoires de L’acaderaie des Inscriptions T. XXXIV. 
p. 63 . sqq. : Recherches sur les auteurs clont Parthenius 
a tirc ses narrations. Parthenius, qui Virgilii ti'a- 
ditur fuisse praeceptor, omnium de Alexandro bcstiuiu 
et antiquissimus et locupletissimus atque idcirco nu- 
bis gravissimus est. Meleager enim, siipiidem bic 
Parthenio antiquior est, Alexandrum quasi uno tan- 
tum verbo commemoravit. Fabula quae versibus a 
Parthenio servatis narratur haec est: Antheus Assesi 
regis filius Phobio Hippoclis Xclidae filio erat pro 
obside datus. Antheo conspecto Phobii coniux (Cleo- 
boca, quam alii Philaechmen appellant) libidinoso 
quodam desiderio statim Incensa quum precibus eum 
ad amorem pellicere non potuisset, quippe qui lovein 
hospitalem ct mensam communem vereretur, perni- 
ciosis artibus excogitatis ipsum oravit, ut situlam sibi 
ani'eam fune dirupto in puteum nuper delapsam inde 
repeteret: qui cum dolum nou suspicatus in puteum 
descendisset, illa molari lapide immisso eum quidem 
necavit, se ipsam suspendit. — Parthenius c. XIV. ean- 
dem fabulam prosa oratione ex Aristotele narrat, eo tan- 
tum discrimine, quod Phobii coniux pro situla perdicem 
in puteum praecipitaverif. Phobius originem suam a 
Neleo traxit,qui Athenis teste Aeliano V.H. VIII. c. 5 . cum 
Ionibus colonis in Asiam profectus Miletum condidit. 
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Vors'. I. Mirari ‘licet. Imiic versum, qui lotius car- 
minis nescio qnotus fuerit, non particula quadam cum 
antecedentibus coniunctum fuisse: fortasse huius fa- 
bulae narratio uno alterove versu priori praeparata 
fuit ita ut particula nulla opus esset. — Collocatio 
^'erbomm in h. v. non usitatior est. — In Anali, le- 
f>itnr NnX?]'iu^ao; Legrandius, Pai-thenii editor, scribit 
N/jXtjiuSao, quam recte Bruncklus dicit veram esse 
scripturam, ut in Tlieocr. XXVIII. 3., Orph. Arg. i56, 
Apoll. Rh. I. i56. 

Vers. a: duplex forma invenitur, id^aiytv^g et 
iduyfvljg, utraqne idoneis exemplis probata; prior for- 
tasse antiquior fuit : cf. Schaefer. etBast. adGreg.Cor. 
p. 294. ; Lob. adPhryn. p. 648. ; GottIIng. adAiist. Po- 
litio, p. 3o3.; Intpp. ad Od.XIV. 2o3.; Herod. II. 17, VI.53. 

Vers. 3 : pro rf^frai, quod in edd., bene Passow, 
recepit T§irai e. cod., in quo eta deletum, iota super- 
scriptum. — vv/xftj est recens nupta : Hesycb. vvfitfry 
^ vtadvi yufitj&iiaa, et vv/nfuf al veoyufioi xoqui. cf. 
Spanhem. ad Callim. II. Apoll. 90., Serv. ad Virg. A. 
X, p. i5ii. 

Vers. 4: vulgo eXiaaofiivrj ; recte Galeus iXiaao~ 
medium b. 1. non inepte positum est; pro «XtWf tr 
bac significatione Homero frequentatum est arptoya»’, 
Od. VI. 53. 3o6. VII. io5. 

Vers. 5 ; ^Aaatjaov : Herod. 1. 19 : ^A^iyvafrjq, emxXrj- 
aiv ^Aaat]ai't}g—~ et, /.(OQrjg MiXijaiijg ev Aaatjam. 
Steph. By*. voc. Aoatjaog' noXtg MiXtjaiag yijg. Wes- 
selingins ad Herod. dicit „non decernere se, nostro 
loco vlrine an oppidi nomen sit^^ Recentidres videntur 
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omnes dubitare; nemo enim ad lianc Wesselingii du- 
bitationem dixit se non dubitare; equidem mihi vU 
deor non dubitare debere, quin regis nomen signifi- 
cetur; primum enim duo isti genitivi iuxta positi sine 
z^rticulo non satis placerent ; deinde vocabulum entyovog 
videtur nomen potius quam sedem patris desiderare, 
ut versu primo Pbobius Hippoclis filius appellatur: cuius- 
nam terrae vel oppidi rex fuerit Hippocles, non indi- 
catum est; postremo valde vereor, ut Assesus, ignobile 
terrae Milesiae oppidum, suum ipsius regem habuerit, 
Quidni etiam viri hoc nomen sit? 

. Vers, 6; in cod, et edd. uno$wa6f.uvog; nescio 
cur Legr, et Passow. mutaverint eniptaaufxfvo gi illud 
propius, quam int^cDad/LUVog, accedit ad verbum, quod 
hac in re ft*equentatum est, Sgxia dovvat,,. Od. XIX. 

I 

302. ; Antheus fida pignora reddit quasi tradita ipsi 
a patre; deinde futurum tempus h* 1, multo aptius 
est quam aoristus. Ileynius male vertit hunc vers., 
testatus se pro obside venirem 

Vers. 7. ]\ltXioou)\ nescio quid sibi velit Galeus, 
quum dicit Melissum vicum agri Corinthiaci esse. 

Vers. 8: Cornarius legit JliTgqvijg, unde Gal. 
IliTgivri; Vales, ad Diod. Sic. in ExcerpU T. Il.p.548. 
et Davis. ad Max. Tyr. diss. XXIV. i. T. I. p. 462. 
optime restituerunt Tlugrivqg (.qui notus. fons est in 
arce Corinthi ) , quam certam . emendationem omnes 
receperunt.. JlftgTjvfjg v^oog non simpliciter pro. Co- 
rintho dictum videtur; fortasse pulcritudinis augendae 
vis quaedam ipsi tribuebatur. — dXtptai^oiov vdoog 
est Aeschyleum, Suppi, v. 857* (Passow.); Heynius 
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jnale iungit ulfptai^Sotov riovi in II. XVIII. 5g3. TtaQ- 
&h’ot dicuntur uX(pfai'^oiui, sed longe alia significatione. 

Vers. 9; Comar. nescio quis alius 

Davis. et CmA. ^uXXrjaH-. sed formam pro 

merito Passowius dicit liaud minus quam &a).fco esse 
suspectam, ipse magna cum veri similitudine Imnc 
versum restituit pro &(XrjaH scribens dr^X^rTti^ sensu 
transitivo, et aptissime monuit etiam verba 9uXX(o, 
uvd^tw nonnunquam sensu transitivo posita inveniri, 
Pind. 01. III. 40.; cf. Schaefer. post Hemst. ad Ar. 
Plut. p. 53o. — Pro /iieyav mallem legere xaXor, nisi 
hoc nimium ab illo differret. In eodem versu bis 
idem epitheton varia ratione ! Antheits igitur ipso Me- 
lissi jilio Actaeone pulcrior ac formosior erit. Verba 
utf ov — Sax/iuSuig praebent quadammodo illius doc- 
trinae ostentationis exemplum a nemine poetarum 
Alexandrinorum prorsus alienae. Propter Actaeonis 
mortem Bacchiadae Corintho expulsi ab eorumque 
dominatione Corinthii liberati sunt. Melissus enim 
Corinthios, interitu ipsis a Pfaeidone Argorum rege 
imminente, serx^avlt; quare magni Melisso apud Co- 
rinthios erant honores. Post aliquod tempus Bacchia- 
dae noctu Melissi domUm irrumpentes Actaeonem fill- 
nm Invitis parentibus abstrahere conati sunt atque 
adversa fortuna factum est, ut iuvenis necaretur. Co- 
rinthii deinde a Melisso rogati, ut filii mortem ulcis- 
cerentur, Bacchiadas, deo quoque iubente ex oppido 
elecerunt. Schol. Apoll. Rh. IV. 1212. cf. Dlod. Sic. 
et Maximus Tyr. 1. 1. (p. 283. ed. Lond.), qui pro Me- 
lisso Aeschylum nominat Actaeonis patrem ; Plut. narratt. 

10 
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amator, p. 7755 *; Arnoldi Histor. Syrae, p. 20. sq.; 
Goller jde sit. et orig. Syrae, p. 3. sqq. ; O. Miiller. 
Dor. I. p. Il5. 3.; de Bacchiadis cf. Herod.V. 92 . 
A plerisque narratur, quod maximam historiae spe- 
ciem habet, Archiam, unum e Baccliiadis aut certe ex 
✓ 

Heraclidis, in Actaeonem formosissimum iuvenem amore 
frustra flagrantem Actaeonis domum noctu irrupisse, 
ut quae precibus suis denegata essent, allata vi ea 
extopcjucret, ob camque causam extorrem factum sua- 
dente deo in Siciliam confugisse et Syracusas condidisse. 

Vers. II : pro w €Vt primus Legr. recte reposuit w 
IVtt ; unus Brunck. (o hfi* Jlnlheus Mercurio celeri 
carus erit, et nupta furioso statim in eum amore capietur. 

Vers. 12. \ Heynius dicit amorem sic 

nominari propter eventum, quum puerum illa saxo 
necaverit. Sed hoc vocabulum habet vira passivam, 
et amor intelligitur nuptae in puerum, non pueri in 
nuptam, unde, si illud verum esset, nuptam sequeretur 
a 2>uero necatam esse. Significatur apior poenis gra- 
vissimis dignus, dignus qui saxis puniatur i. e. incestus. 
Gal. , Legr. et Br. eQOV; Cornar. et Passow. £qu)V, 
recte: nam eQOV est antiquior forma. 

Vers. i3: vulgo xadaxpapdvf^g ; Galeus (non, ut 
Passow. dicit, Legrandius) emendavit xadux/mpsvJ]. Pro 
areXfOTu xopiaaai, quod in cod. et edd. est, coniece- 
runt Heyn, et lacobs. udipiara TiXioovLi, admodum in- 
geniose quidem, sed mutatione huic loco nulla opus 
est: amplexa enim Anthei genua ipsi persuadere cona- 
bitur, ut res committat (quae cuiusmodi sint ex an- 
tecedentibus quisque intelligit), quae tamen commissae 
non erunt; cf. v. 17. ptXiov yupov ibique aunott. 

Vers. 14: hic vers. in cod. et edd. optime sanus 
a lacobsio male mutatus est: 
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TUliXH Ztjvu <)’ avrjQ '%hvlov uidhf.uyoq, 

Vers. i 5 : recte cod. et Cornar. iv Oo^iovi ex 
(Do^tov non a primo Parthenii editore, sed a Galeo 
profectum est. Dc hoc Genitivo iuncto cum praepos. 
bVy uhi saepe corrumpitur aut genitivus in dativum, 
aut ut nostro in loco, iv in ix, cf. Bast.' ad ‘ Greg. 
Cor. cd. Schaefer. p. 46. — In cod. legitur xat u}.u 
^vvBcSva &aXaaa?]g; Galeus comma poni iuhet ante 
duAuaatjg, haud duhic ut hoc verhiim sequentibus 
xo^vatg xat noxafxoTg coniungatiir, male. Brunckius 
• mutavit xat uXa '^vvtwvu Tganttrjg, quod lacohs. ct 
Legr. probarunt, eo non male ducti consilio, ut Par- 
thenii verba c. XIV. exprimerent, xoivPjV TQUite^av 
7iQoi€f/6/tuvog: attamen paullum friget sal mensae com- 
munis, quoniam de alio sale quam mensae haud facile 
cogitamus ; aXa ‘^vvicova per se iam sonat mensam 
communem, et uXeg dicitur pro hospitalitate, unde 
ortae sunt locutiones, nov uXfg, nov XQansl^at; ct uXu 
vel ahag xat XQani%av nuQu^aiVHV. Alteram quoque 
et eam quidem optimam Legrandius fecit coniecturam 
xat uKu '^vvfwvu, ^aXadOT], quod Passowius ex Cor- 
nario sc dicit restituisse: iungenda sunt &aXua(T7], 

XQTjVaig X, noxauotg. De more veterum nefanda au- 
dita fluviis abluendi cf. Yalck. ad Eur. Hipp. 65 - 3 ., 
Mcurs. ad Lycophr. i 35 . — ‘^vvioiv pro Valck. 

ad Eur. Phoen. p. i6l., ad Theocr. Adon. p. 227. 
A. cf. Pind. P. III. 85 . 

Vers. 16. vixjjix : diphtongus at elisa est etiam 
V. 27. ; articulus ante anxig enog metri gratia omissus. 

Vers. 17: yauog per jtQoXrjxjjiv (iuXedg appellatur; 
yufiog pro concubitu, u.t nuptiae apud Latinos; cf. Muii- 
cker. ad Anton. Lih. c. I. ; Pind. P. IX. 22. : yapov 
pt/^divxa; Herasterh. ad Ar. Plut. p. 401. sq. 
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Vers. 19: in edd. e^ancupovaa; recte Passow. 
nu(pov(ru : quod enim, de praes, temp. s^ancupa dicunt, 
id nihili est. Omissum est pronom. quod antece- 
dente dativo ot apte fieri potuit. 

Vers. 20; male Galeus coniecit (pQHaxoq ivfxv^^uxa — 
)fQV(Xfog tauquam spondeus pronunciandum est, ut in 
II. I. l 5 . 374.: prima enim etiam elegiacis et epigram- 
maticis poetis producitur, cf. frg.X. 3 , XIII.4.; corripitur 
nonnunquam lyricis ac tragicis tantum; cf. Herm. 
elem. doctr. m. p. 44. ; Herm. de dial. Pindar. in 
Opuscc. I. p. 262.; Boeckh. de metr. Pind. p. 289. 
et ad Pind. P. IV. 4.; £rf. ad Soph. Antig. io 3 . ; 
Seidler. ad Eur. Troad. 536 . 

Vers. 21: in cod. legitur 
vvv 6 y uviXy.6f.uvog Siu filv xaXov vovaov, 
Plersonus ad Moer. Att. p. 194. dedit 

VHOV avtXxofuvog Siu filv xuXov ^Qixtv ovaov, . 
Brunckius dicit ovaov funem nauticum esse et sibi 
tantum exLycophr. notum, deinde xuXov epitheton 
minime aptnm; ipse coniecit 

vitov uviXxofuvog Siu fuv xuXov ijgixtv oyxr^ 
pondere finem dirupit, Lenzius (lacobs. Anth. T. XII. 
p. 235 .) XUXOV iqQixtv ovaov; lacobs. 

vftbv uvfXxSfuvog Siu filv xuXov ^qixi auvvov, 
Hcsychio Laudato voc. auvvov" ouSqov, yuvvov, uaStvig. 
Recte Passow. vocem /Qvatog interpunctione a se- 
quenti seiunxit, vvv oy servavit; in extr. vers. Pier- 
sonum secutus est: situlam auream funis quoque pul- 
cher decebat. In voce ovaog non opus est haerere. 

Vers. 23 : n(idg ae ^tiov sine verbo; de omisso 
verbo in huiusmodi obsecrationibus cf. Valck. ad Eur. 


*») Lycophr. 20. tol oJffa, tti ayoivta. Hesych. 
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Phoen. V.1659. 9 Porson. adEur. Med. 325 .;.de omissa 
praepos. npog ct‘. Porson. ad Eur. Or. 663 .; ab his 
locis noster eo videtur valde dilFerre, quod verba 
npdg ah excipiuntur per particulam uXXa. — Pro 
nuatv Pierson. naiaiv; Bninck. vertit omnibus facilem 
esse descensum^ aut ituaiv axov(o putat idem valere, quod 
napu navTODV uxovqj, Piersoni coniectura versus efficitur 

molestissime sonans, ei — fiot — inei — xai — nai , 

cuiusmodi versus non credo Alexandrum scripturum 
fuisse; neque nuaiv axovHV pro napu nuvrcov dxoveiv 
usquam invenitur: iungitur quidem nonnunquam 

dxovHV cum dativo, sed notione obediendi^ exaudiendi^ 
cf. Matth. Gr, Gr. §, 362. annot. 2., ubi exemplis 
laudatis addere, licet II, XVI. 5 i 5 . Legendum est 
Tcat ndaivx particula Y.al non quidem gravissimam b. 
1, yim babet, per sensum omitti potuit; sed buius- 
modi res illi poetae minus quam versum curabant. 
Sensus bic est: audio enim facilem esse descensum^ 

Vers. 24: interpretes de genere vocabuli oii^ioq 
nibil animadvertunt; videntur genus femin. sibi per- 
suasum babere': sed vellem exempla dedissent. 

Vers. 25 : In edd. xot dv /Lierd^ Pierson. recte 

r > » » 

rax av fieya, ‘ 

Vers. 261 recte Legr. etBr. NtjXhSuo; Nt])audao, 
quod Passowius dedit, non est patro nymicum nominis 
NrjXfvg; cf. Apoll. Rb. I. 969, Eustatb. ad II. I. i. 

Vers. 27: ^jifXfyijiov ilua, vestem Milesiam. Mi- 
letus enim, testibus Plinio V; 3l. et Didymo ap. Stepb. 
Byz. voc. •ikT/Ajyrog', Scbol. ad Dion.Perieg. 823, etiam 
AiXiyyfiq dici solita erat. Leleges enim una cum Ca- 
ribus ut prisci Milesiae terrae incolae commemoran- 
tur,, utrique a Neleo inde expulsi dicuntur a Strabone 
XIV. p. 610. sqq. « ex Pherecyde, ab Aeliano. V. H. 
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VIII. c. 5 . ; cf. Kannius ad Cononis Narratt. II., z6rt 
d' svifiovTO KuQfi; p. 67. ; de vestibus Milesiis cf. intpp. 
ad Ar. Ran. 548, ad Hor. epist. I. 17. 3 o. 

Vers. 28: pro "EXXauiv/^g, quod mirum nomen 
videbatur, Galeus coniecit u.XX 6 f.itvoq, Legr. taaufth/rjg, 
utrumque ridiculum ; lacohs.^AXxajuevtjg ^ Passow. 'Ei_ 
Xafuv^g, correcto tantam accentu; cf. Bastii epist. 
erit. p. i6r. 

Vers. 3 o. eni oi: animadvertenda est littera s 
ante 01 non elisa. Pro Xi(ia Legrandius male coniecit 
axXtjQU. Hesych. }ugu’ avaiSij. — XiQog' dvaia/vvrog, 
uvaiS^g, &Quavg, cf. Etym. M. p. 562. 40. 

Vers. 33 : in cod. et edd. ^qiop oyxtoan, in quo 
interpretes non immerito haesitarunt. Legr. etHeyn. 
coniecturas iusto audaciores fecerant; Brunck. riQiov 
oixrjan; lacobsius versum priorem mutavit, pro xai 
Tod^ 6 ^ev gfivfov noXXov dnoxfioxaxog dedit xai xoSt 
[xsv %iiV(ov noXXov unox^ioxdxMy hunc tumulum Cleoboea 
hospitum infelicissinio exstruet, utrumque satis quidem 
ingeniose: sed propter sequentia tj Se oppositionis 
gratia 0 psv servanda sunt ; et contra Bruncklum boc 
est, quod non facile iiitelligitur, qua ratione pro 
oixfjafi, optimo et usitatissimo verbo, oyxwan, quod 
multo minus usitatum est, scribi potuerit. Passowius 
hunc locum inteiqiretatur, hunc fatalem lumiihun 
(imum putei funduni) premet hospitum longe infelicis- 
simus: concedit plerumque quidem terram sive tumu- 
lum dici mortuum premere ; hic vei’0 ait rem inver- 
tisse poetam ingeniosum, suo usum iure : oyxioaai 
enim ijijiov recte dici de eo, qui- graviter cubet in 
tumulo, quem nunquam sit relicturus. Nulla inver- 
sione opus esset, si legeres, 

Kai xdv pev %tiv(av noXXov unoxpoxeexov — 
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oppositio eadem esset; nec tamen quidquam mutave- 
rim. — fiffiOQfitrov: cf. Lycoplir. v. 430. 

xni. MUSAE. 

Macrob. Saturnal. 1 . V. c. 22. : Alexander Aetolus 
poeta egregius in libro qui inscribitur Musae, refert, 
quanto studio populus Epbesius dedicato templo Dianae 
curaverit praemiis propositis, ut qui tunc erant poetae 
ingeniosissimi, in deam carmina diversa componerent. 
In his versibus Opis non comes Dianae, sed Diana 
ipsa vocata est. Loquitur autem, ut dixi de populo 
Ephesio : 

oyt Ttfv&o/iitvoq nuyxv rQaixoiai fiikfa9cu 
Ttfiodtov xi&uQtjg iSfiova xat /xtXimv, 

Yldv ©fpffwrJpoto Tov ^vtaav dvtQu aiyXcoy 
XQvafioav Ifgfj drj xoTt yikiaSi 
‘ Yiivijaui ra/Jwv ^£iniv (ik^HQuv diaxav’ 

''Ht hti KfyxQfiw Tifiiov olxov tyu. 
et mox: 

JUrjSs drijg TtQokinf] AryimiSog «yA«« 1’pya. 

Brunck. AnaL I. p. 419. lacobs. ad Brunck. Anal. 
T. I. P. II. p. 287. sqq. Qukl veluerlt populus Ephe- 
sius, ipse Macrobius exposuit. Quum Timotheum 
comperissent ut carminum lyraeque sui temporis 
peritissimum in magno esse apud Graecos honore, 
hunc virum insigni praemio dato permoverunt, ut 
cantu Dianam celebraret. Timotheus **) Tbersandri 
' filius Milesius, aequalis Euripidi, a Lacedaemoniis ac- 


•#) Cf Timothei epitaph. apud Steph. Byi. voc. Mlktixos, 
emendatum a lacobs. ad Antii. Gr. T. III. P. II. p* 
169. ; Tittmanns Griech. Staatsverf. p. 26. ) O. MflUcr, 
Dor. II. p. 324. 
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cusatus ' veteris musices novis inventis corruptae ac 
labefactatae Senatui consulto ♦*) damnatus atque 

urbe expulsus est. Etiam illud ipsi obiectum erat, 
quod indecoris de Semelae partu narrationibus (in 
carm. mSiv) iuvenum animos con-upisset. 

Casaubonus ad Atben, VIII. 352 . b. eum dicit poetam 
tragicuniy dithyrambicum atque etiam lyricum^ frigi-- 
dum et nimis saepe ineptum. Scripsit XVIII. libros 
numerorum citharoedicorum. Fortasse eius est etiam 
Euripidis epitaphium in Vita Eurip, ap. Eljnsl. ad 
Bacch. p. 174. 

Vers. I : vulgo legitur Tcay/^^ Brunck. recte ndtyyy 
— TQaixotai -pro ^'EXXrjat antiquis scriptoribus minime 
usitatum; cf. Lycopbr, 53 a. 891. liqS. i 338 .; Callim. 
frg. 104. 4., 160.; Eusttb, ad II. p, p. 890. i 5 . Isto 
nomine olim Epiri tantum incolae nominabantur, 
postea, ut saepe in historia factum est, omnes Graecae 
terrae nationes: cf. Hesych. et Steph. B. voc. Tquu 
xot; IViebuhr. Hist. Rom. I. p. 67. — piXea&aif poetice 
pro psXnv, cordi esse, cf. epitaph. in Timoth. 1 . 1 . : 
JlaxQa MiXrp-og h:ixrt rbv tv Movoaiai nod^ivbv 

Tipod^ov y.i&uQug Se^idv ^vi'o/ov. 

Apud Macrob. legitur in v. 3 . rov j^veofv et v. 4. IfQrjv 
Sij TOTf xiXidba; Salmasius Exercitt. Plln. p. 672. d. 
legit noTrytatv uvigt oiyXmv yjiVOhitav uQijv rcov rore 
/iXidda, mille siglorum aureorum mercede^ qiialcs tunc 
erant in usu; Brunck. ijvvaev, dono M siglorum ab 


Cbordarum in cilbara nnmerum fertur auxisse, quod 
nefas: cf. Paiis." III. p. 237.; Rlut. ,de mus. T. X# p. 
G83. sq. ed Reisk. 

, ‘♦I) De isio S. C. cf. Casaubv «d Athen. VIII. 362. b., 
O. MUlierus Dor. II, p. 323. sq. 


DIgitized byGoogIe 


FRAGMENTUM XIII. 


81 


hoc viro impetravit, ut celebraret; at liaec significatio 
medium desideraret. lacobsius duo proposuit, viov 
QfQGcivSQOv, avsnuaf tov uvsga, et si malis, vlov OfQ- 
ouvSqoio, inijQf tov uv.; Gronovius et Zeunius recte 
vulgatam scripturam in v. 3 . servarunt, et Gronovius 
in V. 4. pro ifQrjv yCKiuSa, qui accusativus nihil ha- 
bet quo referatur, dativum restituit; quod vero xov 
et uveqa seiuncta sunt, in eo non est cur haereas, 
neque articulum licet mutare. — SyAof, nummus 
asiaticus, variis temporibus ac variis nationibus varii 
pretii fuit. Hesych. ff/yAov vofuapa nfQOixbv 6 vvu- 
ptvov oxTtb o^oXovg 'Amxovg’ — Svvarui 6 atyXog 
dro> Sga/jtag Arrixag. Xenopb. Anab. I.. 5 . 6. : o Se 
atyXog Svvarai enru o^oXovg xut 7 jf.uo^ 6 Xiov ^Arrixovg. 

Vers. 5 . ^Slniv. Macrobius huius nominis causa 
bos versus servavit; diserte testatur Vlrgilium A. XI. 
532 . sqq. 836 . hoc nomen ab Alexandro Aetolo ac- 
cepisse, idque nomen apud Alexandrum Dianae ip- 
sius, apud Vlrgilium sociae, comitis, esse. Eadem 
Servius ad Virg. tradit: ,,sane hoc nomen ipsius 
Dianae fuisse, ab Ephesiis dedicato templo ei impo- 
situm, Alexander Aetolus poeta in libro, qui Musae 
inscribitur, refert.“ Cf. Spanbem. ad Callim. H. Dian. 
204., H. Del. 292. Palaephatus c. 32 . §. 2. testatur, 
Dianam Tbracibus dici Bendeiam, CTeieosWms Dictyn- 
nam, Lacedaemoniis Upin. Pro ^XrytUQav Hemster- 
busius ad Lucian. T. II. p. 841. ed. Bip. scripsit 
pXryrijqa, quoniam saepe feminino in appositione mas- 
culinum iungatur: sed pXrjxHQU est bonum vocabulum 
bene a ^Xi^TrjQ derivatum, ut a ^ovrjQ ^ozfiQa, a acorij^ 
atoTtiQu; quai’e mutatione et hiatu molesto non opus 
esL — Timotheus, teste Suida voc. ^AXd'§uvSQog 0 d>i- 
Xinnov et voc. OQdiuupuTtov, audiente Alexandro M. 

11 
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etiam , carmen Minervae, vqBiov vocatam, tibia ceci- 
nit, quo Alexander summopere delectatus est. 

Vers. 6 : In ms. et edd. legitur ^ d’ hil 

nomen est plurium . oppidorum. lacoLsius 
Qcnclireas putat in portu Corinthiaco signilicari, per 
se non inepte: in eo enim Dianae templum fuisse 
Pausanias testatur II. 2. p. I14. Ipse iam intellexeram 
Corinthiaci templi Dianae mentionem minus ad no- 
strum locum pertinere, at tamen mihi videbar in ea 
cernere Alexandrini poetae doctrinam. Sed de Co- 
rinthiaco templo hic sermo esse non potest. Cenchrii 
nomen dedi a Cl. Meinekio restitutum, qui tanta erga 
me usus est. humanitate, ut doctissimam' hanc emen- 
dationem privatis litteris mecum communicaverit in- 
dicatis etiam locis, quibus hic Ephesiae terrae fluvius 
commemoratur, Pausan. VII. 6. IO, Strab. XIV. p. 689, 
Tacit. Ann. TII. 61. In producta huius, nominis for- 
ma pro Ki^XQiog nihil est, cur haesitemus. Pro ^ d 
eodem Cl. Meinekio auctore restitui quanquam 
illud mihi quidem non omnino reprehendendum vi- 
detur. D6 vi pronominis rcl. ouTt cf. Herm. ad Soph. 
O. T. 688. Ephesiae Dianae templum aedificatum 
est 01. 106, quo tempore Timotheus annum aetatis 
octogesimum quintum degebat: cf. *Winckelm. opp. 

cd. Fernow. T. I. p. 877. sqq. 

Vers. 7 : Apud- Macrobium axXia est, quod miror 


Gronovlum etZeuniumnon emendasse; recte Brunck. 

€(V KCt(Am 

XIV. DE MYSIS. 


Strab. 1 . XII. p. 566 . XIV. p. 681.; o Ah<a^ 

Oi*xui in ^A(S'Aavi(ov S(!)f.iotT e/ovoi qO(ov 
A ifiVf]g ^A(ryMvii]g ini evda AoXiiav 

Ytdg XiXr^rov vuaaaro yat “ 


FRAGMENTUM XY. 


83 


Versu primo Intelliguntur Mvaoi. Pro 'Aoy,avi’wv (towv 
altero loco legitur Aaxuvtio ^ 6 w. Cf. Strab. XIV. 
p. 734.: «i (Ascania in Mysia) xui tov \lay.uiiov 
noTttudv ou f 4 vr^fcovfvfi xui EvifOQiwv' 

. . . , DIvaoio na<] vSuenv Aaxuvioio. 
xui o Aixtaldg \ 4 ).{^uvifioq. Cf. Mciiiek. atl Euplior. 
firg. XCIII. De terrae Mysiae insigni amoenitate cf. 
frg. ex Sophoclis Mysis Strab. Vllf. p, 356 .: 

'Aatu fiev rj avf.inuaa xXjil^iTui, ^t'vf, 
n 6 kt; de ]\Iva(ov Mvaiu n^oaijyoQog. 

Duae Mysiae feruntur, Europaea et Asiatica. Schol. 
Apoli. Rh. I. iii 5 > 

Xr. A A I E YX. 

Athcn. AII. 296. e: lavoQtt de nfoi uvrou (rov 
D.uvxov) xui 0 AhwXdg A'kblavdQog ev Tfll imyowpv- 
fiario ^AXut, c 5 g ort 

ravaufuvog (ioxuvi^g 

.... xaTi 7 iovT(dd'rj 

'ijv ^HiXitp <Dae&ovii 

'Ev XIuxuocov vijCfoiai. Ini] (f vu tiUQt yuTu, 

'HeXiog cJ’ 'innoig d'Vf.i}]Qfa dognov onui^n* 

"YXt] vaUTuovauv, ivu dQOftov exraXeatoaev 
'‘Atqvtoi xui f.it] Ttr’ eXoi fuaa>jyvg uvit]. 

De Glauco cf. Athcn. et Voss. Epistt. Myth. I. p. 2.^9. 

Vers. I : De hac in insulis Beatorum herba, qua 
Solis equi nutriebantur, ef. Voss. Epistt. Myth. II. 
p. 169.; in Bekkeri Anecclot. I. p. 847. ex Aeschyli 
Glauco ea nominatur ufi%wog et ufiXtov. 

Vers. 4: Naekius Schecl. Crit, p. 16.: Xtr^ ut 
alibi ubique est XiruvtVTt] (Hesych.), desiderata, ex- 
petita, grata. Aliter Hermannus atl Orph. Argon. 
V. 92. et in Addenti, p. XII. •— huqi: hanc formam 
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productam invenies inHom. H. Cer. 174, qui locus non 
contra Thierschium est in Gr. Gr. §. 166. 8. a. di- 
centem (laQ pro fcjp non Homericum esse. — Post 
yata commate interpungendum est, et vXj] va/fTuovaav 
per appositionem iuncta sunt cum relat. ^v. 

Vers. 7. uTQVTOL : de hac voce Valckenarius ad 
Theocr. Adon. v. 7. Lene disseruit, sed male videtur 
fecisse, quod pro vulg. scriptura xiv eXov coniecit 
ixrj viv primum enim recte Grammatici docent 

viv plur. num. lyricis tantum ac tragicis poetis usur- 
pari; deinde pronomen indefinitum sing, num. longe 
aptius est, quam personale plur. num.* Verte, m 
quem eorum molestia capiat, 

XFL K I F K A. 

Athen. VII. p. 288. a: ^AXe^avdQO(; d’ 0 AtrcoXu^ 
ev KiQxn, H yvTjoiov rd noir^uaviov, 

Tli^daXio) 'axQM eni nopjiiXog avio/jvcov 

axuTO) xuTonia&f, d^eotg vno, nopnt^og ly^S-vg, 

Hi versus in mss. leguntur male disiuncti; 

JlrjdaXto) uxQCO ent nopmXog uvLO/ivvt]g 
Tu x%,T(o xuTOTUG&e d‘(Oig vtiu nopniXog 1/d'vg, 

In vett. cdd. scribitur uvioyevfv xui ru xutco, — eni 
et v7to Schweighaeuserus correxit. Idem in reliquis 
putat latere avi6/ev(v fig zu y.uzta. Equidem iam 
indicaveram ne sic quidem locum sanatum esse, nec 
vero quomodo sanari posset habebam. Veram et 
eam quidem facillimam eoque magis probandam huius 
loci emendationem a Meinekio litteris accepi atque 
Bona venia huius humanissimi viri recipere ausus sum# 
Similis haec emendatio est elegantis limis illis Casau- 
Boni aliorumque in frg.XI. Agitur his versibus, quod 
Veri simillimum esse etiam Meinekius indicavit, de 
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Ulyssis navicula, cui Circe pompilum quasi guberna- 
V torem imposuit. Poetae animo fortasse Homerus 
obversatus est Od, XL 5 . sq. Delphini et pompili 
sacri pisces habebantur, Athen. p, 28S1. f. A nautis 
pompilus sacer habitus est, quoniam ipse naves gu- 
bernare et in portum usque prosequi dicebatur; cf. 
Athen. p. a 83 . d. versus Erinnae: 

nofinike vavztjatv nsfinoov nXoov evnXoov 
no/UTtevaaig itQv^vad^v ifiav a$ftav eTatgav. 
TtQVfxvu^iv idem est, quod Jxarw 

XVII. 

Tzetzes ad Lycophr. v. 266: 'Izriaiyoqog yap mi 
EvcpOQi(av Y.ttl *A\€%(AV$Qog 0 jihoDXog notrjrai (paat> 
Tov ^'Eytoqu vlbv Hvai ^AnoXXtavog. Sturz. ad Hella- 
nici frgg.p. 164. cf.Eustath. ad II. 111.314: Ilo^^vQtog 
h naQaXilHf.ifxevoig cpfjatv, 0x1 xbv ^ExxoQa llnoXXoDvog 

VIOV 7lCtQU^l^(0(TlV l^VY.Og^ AXl^aV^QOQy EvCpOQlVOVf Av^ 

YOcpQwv. Meinek. ad Euphor. frg. CXXV. 

XVIIL 

\ 

Pausan. II. p, a6l. ; Ev(poQicov XccXYi^evg xal 
JlXtvQtavLog AXe^av$Qog noLfjoai^xegy jiQoxfQOv <5s 
€Ti 2xt](ji/OQog 6 ^IfUQdtog xaxa ravxa q)aGiv Agynoig 
Grjaeiag hvul d'vyax€Q(n ^Ifpiyivuav. Cf. Meinek. ad 
Euphor. frg. LXI. — Frgg. XVII. XVIII. fortasse ex 
eodem carmine et eo quidem aut genealogico quo- 
dam, aut ex heroico sunt, quod Pausanias verbis ejcpj 
TTOiTjaavxfg et Tzetzes 1 , 1 . verbo noLtjxut videntur in- 
dicare voluisse. Item Hephaestionis Scholiastae p, 93. 
(cf, supra p. 9.) Homerus poetarum (heroieorum) 
princeps ab Homero tragico Alexandrino distinguitur 
una voce novtytrig. 
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FRAGMENTUM XIX, XX. XXI. 


XIX. 

Aihen. X. 412. f. : Tirog^fiog dt 0 j4itco7,ug (T///- 
Qiar^oaTO avuo (Miloni Crotoniatae) cag igtooh 

6 ^AXt^av$Qog' Ahtolog. — dtfjoiaTr^GaTo recte in ex- 
cerptis legitur pro vulg, ^i?]qi(tuto ; illud iam Gasau- 
bonus recepit. Milo et Titormiis certatim bovem 
prandebant. De Milone ut edacitatis exemplo cf. 
Athen. 1 . 1 . 

XX. 

Scliol. Ven. ad II. XVI. 233 . sqq. (ap. Villois. 
p. 383 .) ; ^A\egav$qog $8 q)TjGiv o JHiVQOiviog l&yog 
ilvut Tovg ^EXlovg anoyovov Tv^tarjvcov xai diu nuTQWov 
edvg ovTco tov Aia In Homeri 1 . J. sermo 

est de oraculo Dodonaeo Pelasgico : cf. Heynii Excurs. 
ad h. 1 .; Ci^euzer. Symb. et Myth. T. I. p. 214. ed. 
II. A. W. Scblegelius in Annali. Heidelberg. 

a. 1816. N. 54. cx isto Alexandri Pleuronii testimonio 
primus Pelasgorum ac Tyrrhenorum cognationis argu- 
mentum petivit. O. Miillerus Orcliom. p. 445. Sclilc- 
gelium dicit niinium Alexandri testimonio tribuisse. 
Equidem nihil decernere audeo. 

XXL 

Scbol. Tbeocr. in vno&sGtt octavi carminis (Vul- 
cken.p. II.): 'Xiaaid-iog Ss Xsya Autpviv yivbpivovyvif 
ov vix?jd'rjvat ]\IivuXy.aVy adovxa Ilavdg xui Nvfifpoiv 
XQivuPTiav, yujurjO^rjvaL dh avTfo SuXeiuv. ^ AXe^uvdQog 
Si (f^aiv Aho^Xog vnb Aaipvtdog pud^ttv l\IuQGvav t»]v 
povGixfjv. Haec fortasse ex deperdito aliquo inDapbni- 

^2) Creuzerus Alexandrum Pleuronium 5. Aetolum -videlur 
non cognovisse : dicit enim ^ySo werden z. B. in Be- 
xiehung auf das dodonaeische Orakel — ein Alexander 
von Pleuron genannt.** 
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tlern epigrammate petita sunt, Nackius illa cie Daph- 
nide et Menalca in Sched. Crlt. p. 5. ad Daphnidem 
Sosi ili e i refert. De Daphnide cf. Theocr. 1*, de 
D apii nide et Menalca Tlieocn VIII. et IX* 

XXIL 

Etymol. M. p. 288. 3.: doo/r;^% ^ nvfXog, o 
u4iToiXdg t/jv axacftjv, sr fi TidrjVHTat tu ^Qeq^rj. JZ«p- 
&eviog Ss t^v uoqov, x. r. X. — Cf. Meinek. ad Euphor. 
p. 49. annot. , qui pro AhwXog dicit legendum esse 
^ ylXh^uvd^og 6 ^ircoXog, Blomfield. Glossarium in 
Aeschyl. Agam, v. |5l8« 


In Bekkeri Anecdotis Graecis T. I. p. 96* voc« 
ivoQX7](Jiu commemoratur ^u4X€^uvSQog ^EXivri, quod 
dubito quo referendum sit. Fortasse legendum 

est, cuius comoedia fertur; aut quod maiorem 

speciem habet, ^ u4Xf§avd'Qi^f]g, culus Helena, sive tra- 
goedia sive comoedia, laudatur a Suida voc. u^iXrfQog* 
Alexandridis et Alexandri nomina saepius commutata 
sunt: cf. Hemsterh. ad Ar. Piut* p. 323. 

Quem Alexandrum Fabricius B. G. II. p. 276. ed. 
H. dicit in Scholiis laudari ad Eur, Androm» 4, eum 
in Scholiis nusquam inveni, 

Duos Ciceronis locos, c|ui ad Alexandrum Ephe- 
sium spectant, Fabricius et Harlesius retulerunt ad 
Alexandrum Aetolum. Cic. ad Attic. II. 22. extr.: 
libros Alexandri negligentis hominis et non boni poetae, 
sed tamen non inutilis tibi remisi. Alter locus est ad 
Attic, II. 20. : a Vibio libros accepi: poeta ineptus, 
nec tamen scit mhil, et est non inutilis ; describo et rtf- 
mitto. Ad Ephesium haec retulerunt Vossiiis de Poet. 
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Gr. c, VIII. p. 219. b., Graevius ad ntrumqiie Cice- 
ronis locum, lacobsius in Antbol. T. XIII, p, 838 
Ernestus in Clav. Cic. p. 81., Naekius in Sch. Cr. 
p ^ ^ aec sunt : 5, indignum et Cicerone 

et Alexandro iudicium, cuius egregii poetae, ut Ma- 
crobius dicit, viovg OQ 7 i?]}cag iXattjg coronae suae in- 
texendos crediderat Meleager. Utinam plures super- 
essent^M 


C o R R 


icenda: 


P, 3« !• 5« ct 6« corr. Ale— xandro. 


— 1. 7. 

P. 19. 1. extr. 
P. 21. L 11. 
P. 32. 1. 21. 
P. 46. 1. 2. 

— 1. 16. 
P. 48. 1. 20. 


^ Ptolemaei. 

.-7 xb)/ii(p^onoioig, 

— .tragoediae. 

— structorem;. 

— denique. 


4 • 


— — i5yiiia» ' 

P. 49. I, extr.: argumentum de Alexandro petitum intellexi 
nullum esse ; reliqua tamen sufuciuut. 

P. 63. 1. 14 corr. censoribus. 

P. 79. 1, 21. — voluerit. 


I 
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L INDEX LOCORUM, 

ijuibus de Alexandro Aetolo testimonia continentur. 


Anthologia Graeca 87. 51. 

53. 55. 

Arati Vitae 4. 43. 

Arati Ifiterpretum Catalogus 
5. 43. 

Aristophanis Scholiastes 23. 

5o. 

Athenaeus i5. 17. ss. 35. 87. 

41. s. 44* 63. 83. s. 86. 
Aulus Gellius 2^ 4^ 
Diogenes Laertios 3. 
Etymologicam Magnam 87. 
Eudocia 3. 16. 1^ 
Eastathias 85. 


Hephaestionis Scholiastes 3. 

6. 9. 

Homeri Scholia Veneta 18. 

47- 86. 

Macrohias 10. 40. 79. 
Meleager ^ 

Parthenias 40. 69. 
Pausanias 85. 

Sextas Empiricas 4^ 
Stohaeus 47. 

Straho ^ ^ 41.8^ s. 

Suidas 3» S± 10. i3. s. 22, 
Theocriti Scholiastes 86. 
Tzetzes ad LycophroneinSS. 
Zenobias 16» 


II. INDEX VOCABULORUM GRAECORUM. 


'Ayo9-ox>.^{. fr. xi, E 
dyxoe. fr. xii. 2^ 
dylatij. fr. xi. 6. 
dylaos. fr. XII.T^ XllI. T. 
dyQdf. fr. I. ^ 
ddfk(ptt6s. 7r. Vin. 3. 
dttx>is. fr. XII. 16. 

fr. XII. 14, 
fr.^xii. 34. 
aiytiy. fr. XIII. 3, 
alQfly, fr. XV. 7. 
jihiolos. fr. XIX. 
dxaTOf. fr. XVI. 2« 
dxotifty. fr. XII. 23. 
dxQOt. fr. XI. 4, XVI. 1. 
dlyof. fr. xil.~r0. 
Aliiaydqos fr. IX, 2. 
IdXxfidy. fr. X. 3. 

«liloyof. fr. Xll.U. 
al(. fr. VIII. ^ Yll. 15. 
dltfiai^oios- fr. xii.^ 


dyaAiji. fr, XI. 7. 
dyaiqtly. fr. XII. 25. 
Ayaiayoqas. fr. VI. 1, 
liytlxtty. fr. XII. 21. 
dytjQ. fr» XI. 2. 5, XIII. 3ft 
'Ay^svs. fr. xii. 5. 11. 17* 
dy9->}q6s. fr. XI. B. 
nVfjj. fr. XV. 7. 
dnaxQtpovy. tr. IX, 1. 
dnoyoyof. fr. xx. 
dnoOtSdyai. fr. XII. 6. 
AnoUioiy. fr. xvii. et coU. 
dnooxtUsiy. fr. i, 3, 
dnotfjios. fr. XII. 32. 
anxtty. fr. XII. 347 
dQtt^. fr. V. 
ilqytXa9ai. fr. xil. 17. 
dqx*‘toe, fr. X. 1, XI. 2. 
Aaxdytos. fr. xiv. E 2. et coU. 
Aaatia6s. fr. xii. 5. 
diikiatos. fr. XII. T3. 
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dtqvtO!. fr. XV. 7, 
adltiTQls^ fr. I. U 
ailQioy, fr. ^”1. 

palytiy. fr. xri. 34 . • 
fiaxiXai. fr. x.'^ 
jBax/toiJtf». fr. xil. 10. 
PadiltiSg. fr. xii. ^ 

Boioixds. fr. XI. 2. 
fioxayij. fr. xv. 1. 

/Jouf. fr. XIX. 

fr. xxir. 

PetcgoV. fr. XII. 10. 

yattt. fr. Viii. 3, XV. 
ydfiog. fr. Xll. T7. 
yai/ld?. fr. Xii. 20. 
yiyyatos^ fr. V. 
yiqag. fr. vill. 3. 
ysveff9at. fr. xr^^ 
yy^oiog. fr. xii. 2. 
yoVi/. fr. XII. 13.~ 
rgaixol. fr. xili; 1, 
yQd(ffty, fr. VI. 3^ XL ^ 
rvyijg. fr, X. 6. 
yvy^. fr. V, XII. ^ ,it 

idtiy. fr. X. 5. 
datfioiy. fr. VIII. 6, 
ddftttQ. fr. XII. 26. 

^fSfiig, fr. Vlil.“K 
M(pyig. fr. XXI. 
fTiIv. fr. I. 1. 

SeiQd- fr.^n. 3^ 
dsanorijg. fr. l. ^ 
dijfitovQyog. fr. ^ ^ 
iTtafitdueadnt. fr~XIX. 
diddaxny. fr. xxi. 
dlxrvoy. fr. vill. 1. 
doiCmy. fr. xiv. 2» 
ddlof. fr. XII. 18. 

66fiog. fr. XII. 3. 
rfdjJirof. fr. XV. ^ 

SqoIt^, fr. XXII, 
rfpdjUOff. fr. XV. ^ 
d^Vfiog. fr. vill. 5. 

<ra//i«Tci:. fr. xiv. 1. 

(aq. fr.XIl.7. — tlaq. fr. XV. 4, 
f^Of. fr. xx~ 
tljita. fr. XII. 2Z± 

fxyoro?. fr. Xll. 5. 
fxzeXsty, fr. XV. 6T 
Hximq, fr. XVII. ct coU. 


tiMiiytiy, fr, XI. 1. 

‘£l(xcnj/fr. fr. X. 5. 
iUaaeiy. fr. xii. 4« 
‘Ekka/ieyiJ. fr. xii. 28. 

'Ellof, fr. XX. 
tfi^u&ioy. fr. VIII. ^ 
iytiyai, fr, xii. 31» 
ilancuplaxeiy. fr. xii. 19. 
fiiof. fr. XI. 4. 4 XII. 15^ 
Iqyoy. fr. XII. ^ XIIl. 7. 
tqilxeiy. fr. xll721. 

Eqfj.ittig. fr. XII. 11. 

fpof. fr.xll. ^ fr. XI. 5 

(qvfa&ai. fr. XII. 5^ 

Ev^oiog. fr. XI. 10. 

E^ginldijg, fr. Vll. 

«i/fffSIa. fr. VIII. ^ 
i(pvaqidg. fr, XII, 22. 
fytty.fr.xi.9, xii. 12, xiil.6,xiv.t. 
Zfdff, fr. XII. 14. fr, xx. 
‘Hiliog. fr. xv. 3. §. 
fl^p. fr. VIII. 5. 
tfkaxaTa. fr. xll. 4. 

J ^pfov. fr. XII.. 33. 

ad-ai, fr, XVI. ^ 

9dkttftog, fr. XII. 4. 

^■dkaaaa, fr. xll. IS. 

»^ol^(^df. fr. XII. 7. 

^ed. fr. XIII. 7. ~ 

^€og. fr. XII. 23^ xvi. 2. 
Siqaayjqog. fr, xIII. 3. 

9>]kitii. fr. XII. 9. 

fr. VIII. 3. 

OijOeiJg. fr. xvlil. 

&Qiaxst}eiy, fr. xx. 

■9-Vfiijo^g. fr, xv. ^ 

rdutov. fr. XIII. 2. 
idqliTjg. fr. VIII,“4. 
iiyai. fr. xl. 4. 
lf(jdf. fr. XIII. 4. 
iS-aiyeyij^t fr. xll. 2. 
id-iisiy. fr. xll. 25, 

IxyelaS^ai. fr. xll. 3. 
'Innoxkijg. fr. xii. U 
tnnog. fr, xv. 5. 

‘Jtpiyfyttu. fr. xvlll. 
iyd-vg. fr. xvi. ^ 

xaS^amtO^at. fr. xll. 13. 
xaxodatfioyfa, fr. xi, 8- 
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xn/of. fr. X. ^ xlt. ^ ^ 
KayJavltif. fr. i. & 
xarct^aivuy. fr. XII. 29. 
xoTnTiovtoux. fr. xv. "ZT 
xarofftade. fr. xtI. ^ 
xtitonxQoy, fr. iv. 
Kfyxu^xos- fr. xiii. 6. 
xiQytts- fr- X. ^ 
xi9-dnii. fr. xlli. 2 . 
KkeCruiQ. fr. Tiii.~^ 
xii!*»»'. fr. XI. 1^ 
xotilof. fr. XII. 29. 
xouC^eiy, fr. xil. 13. 

fr. XII.~~^ 

X^aTOf. fr, VIII. ^ 

XQ^yi]. fr. XII. 16^ 
xQlais. fr. XI. 2^ 

Kvn^iS‘ fr. IX. ^. 

/laccf. fr. XII. 31, 
Xaft^rcyety, fr. 1- ^ ^ 
Xdaios, fr. XI. ^ 
la/avJncoltf. fr. VII. 

ifXfyi/ios- fr. XII. 27. 

X^9(a6ai, fr. IX. % 

Xx9-6Xtvaxo:^ fr. xiT. 12. 
Xlfivtj. fr. XIV. 2. 
lipof. fr. XII. 39. 

IdoV. fr. XV. 41 
Idyof. fr. XII. ^ 

fiaiyds. fr. XII. 12. 

Mdx€tQ(!~ fr. XV. 4- 

(.ntyO-dytiy- fr- vini. 
tiiyag. fr. xii. 2= 25, 
fxti^ioy. Ir. x. C. 
fXtlQtoS^ui, fr. XII. 53. 

fitXeoi. fr. XII. VK 
fitXsa&ai. fr. XIII7 1. 
fiiXt. fr. VI. ^ ~ 

ilthrii. fr. XIV. ^ 

MtXiaaos- fr. xii. 7. 
ftO.oi. fr. XIII. 2. 
MfydXxas- fr. xxT. , 
fxeoo)]yi)S‘ fr. XV. 7. 
fiijxtiQ. fr. XII. 28. 
fi>ixi6tis- fr. XII. 18= 
ItifiyfQfxos- fr. XI. 4. 
fitaoyiXuis. fr. vi. 2^ 
pyi/axos- fr- XII. 3r 

l/Iovaai. fr. X. 5, 
fiovaix^. fr. XXI. 


fiS9os, fr. XII., 19. 
fivXaxQls- fr. XII. 31. 
fivyaxos. fr. XII. 20. 

ynfffdn». fr- xiv. 3, 
vaitxdity. fr. XV. fi. 
vtoxtjg. fr. 3, 

A^^iijidcT^y fr, XII. 1. ; — kid^tit. 

fr. XII. 2fi, 

yifffof. fr, XV. 4, 
vtnxfaO-ax. fr. xii. UL 
votlv. fr. XII, 30. 

VOJUQS. fr. X. 1. 

fr. XII. 3. 11. 
Nvfxifat. fr, xii. 22, 

istyiog. XII. 14. 

Iilvof. fr. XI. ^ 4^ xir 32. 
^vyiuy, fr. xll, 15, 
iuyaly, fr. viII. 3. 

dyxovy. fr. xii. 33. 

oixof. fr. XIII, fi. 
oijxo!. fr. XII. 24. 
otyos, fr. vi.~~2I 
diOrof. fr. xiii. 5, 

Cutjqtla. fr. xl^ fi. 

Cfxtjqtios- fr. XI. ^ 

6fiiX(iy. fr, XI, 3. 
dndieiy, fr, xv, 5, 
ogetoy. fr. vii^ 1. 

Sqxtov. fr, XII. 6, 

Sqyig. fr. viIl. l, 
oi/Jh fr. VI. 2, XI. 10, XII. 7. 
oilyofxa. fr. x. 4. , 

ovaoy. fr, XII. 21. 

3 u. fr, XIII. 1. 

iuctyiis- fr. XI. 5, 

//«11«’?. fr- IX, 1, 

7/dv. fr. VIII. 2, 

7ucxiqes- fr. X. 1, XII. 2. 
TUiXqts- fr. XI. 2^ 

TlP.xqrpoS- fr. xiT 
7Ul9-(ty. fr. XII. 14, 

Ildn^ytj, fr. xil. B. 

7lfl«yof. fr. viil.^ 
nifiTixty. fr. viii. fi. 
nti^dXtoy. fr, XVI. IT 
rilygijs. fr- VIII. 1. 
nlaavyyoS’ fr. xi.~7. 
jidlif. fr. X. 4. 
jiOfiniXos^ fr. XVI. L ^ 
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Ttorttfioc» fr. XX I 4 ct coU, 

ad fr, XXV* 

^Qoyovog, fr, ,xr* 2 * . • . 

nQolfljifiy» fr. xiri* 7* 
nqoGiiniiy. fr^ yr* !• 
TTQOxvTtjg, fr. iir; 

fr* xii; 7. / 

nvyd^dyfod-ai, fr* xlir,* 1 ; 

orii^iog, fr. XXI. ^ . 4 

^i^'(io’^ti'* ‘fr* ^x, 3«,{' i 

(>oof. fr. XIV. 1*,. j! \ 

]SaQ^L€g, fr* 'x* 1 *. . 

2€tQtiy€f^ fr^ yx* 3. . . 

aCyXog, fr. xiii* 3. : 
ir. XIV, 3. 

Cxdiptj, fr. XXII. 

2ndQttt, fr. x. 4.y ‘ 

aneiJdeiy. fr* xii. 29. * ' ^ 

cnoydij, fr. xir* 15. 
fStOfiloy» fr.'xii..24* ^ 

OtQV(f yog, fr^ yu -im- . . . » 

XvQtjxoaiou^iu XX.- 9, 

tafiKloy,' fu y». " ‘ 

Td T^fa Twy eis tdy 0-dyttroy, 

.fr* II. 

rax^yog. fr.‘ xi.r* 11 . 

T«;ifvV. fr. xiii.*5* ' 
jiitTtea&ttu fr* XI. 10, ‘ 
jtvxeiy, fr. ‘xir* 18.’ 

Tt&iyai» fr.viir*2jx,6/xu,28p 

fr* xxix. 

Ti&oQfiog^ fr. XIX.' ^ ' 

jlftuig. fr. xill,' 6 * 


* ^ 


• » » 

, < ' . 


7ijud3fQ^« fr.;xm.‘2. . 
T()«7rfCo7rofoV. 'fr, I..2* 

T()i<f €iy/fu x. .2^ , 

TQO(fifiog, fr. VI. i, X, 4^ 

fr* VI. 3. i : r 
rvfiTtayoy, fr. x. 3. 

fr. X. 5* 

TvQQtjyol, fr. xx. 

fr. XII. 8* 
iJXfj, fr. XV, 6. 

vfxysty, fr. xiir* 5* 

fpaid^cay. fr. xv. 3, 
(f^iyy(aS^Ui\ fu- xir. 27, 

4>flo£‘. fr.' xir./ll,r 25, 

tfXoUty, fr. XI, 8.* * 

*P6^tog. fu xii. l., 16.'26, 
fpgdCfty, fu XI1C 27J \\ . 
€pQftaQ, fr. xii,' 20.* 30l', ’ \ 

tpaiQo fr*"xr.*7; * • 

! ? * • 

# i* • * * " » * • 

fr. XI. 9. 

XaQ/ute, fr. xii. 9. 
fr* XIV* 2. 
fr. XII. 31. 

'X^Qyag, fu x* 2. 

XtXidg, fr. xiii. 4* * 
fr* *xi. 7* ’ 

;if^df(y^at* fr, iv. ^ \ * ^ 
XQvgeiog» fr* xiii.4*’'— jfpVflffOf. 

.• f .M ' fr, xll* 20. 

XQV(fo(pd^og^ fK x.*3,v -. * 

i* • ' j k • 't < 

ilTUf, fr. XIII, 6. 
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